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 Resumen 

 El presente informe detalla el total de gastos de la Base Logística de las 

Naciones Unidas en Brindisi (Italia) durante el período comprendido entre el 1 de 

julio de 2015 y el 30 de junio de 2016. El total de gastos se ha relacionado con el 

objetivo de la Base Logística mediante el marco de presupuestación basada en los 

resultados dentro del componente de apoyo.  

 Durante el período que se examina, la Base Logística de las Naciones Unidas 

prosiguió su reestructuración como Centro Mundial de Servicios en consonancia con 

el objetivo último de la estrategia global de apoyo a las actividades sobre el terreno, 

siguió consolidando y racionalizando sus actividades de apoyo y continuó prestando 

a escala mundial servicios de tecnología de la información y las telecomunicaciones, 

incluidos servicios geoespaciales, servicios de logística y gestión operacional de la 

cadena de suministro y servicios de apoyo y facilitación, a lo largo de todo el ciclo 

de vida de las misiones sobre el terreno.  

 Los gastos del Centro Mundial de Servicios ascendieron a 67,1 millones de 

dólares durante el período examinado, lo que representa una tasa de ejecución del 

presupuesto del 99,9 % (frente a un gasto de 66,5 millones de dólares, equivalente a 

una tasa de ejecución del 94,5%, en el ejercicio económico anterior).  

 El aumento de las necesidades en concepto de personal civil obedeció 

principalmente a los mayores niveles de ocupación de puestos en cuanto a  las plazas 

de personal temporario general y a que las categorías efectivas del personal de 

contratación nacional fueron superiores a las presupuestadas, y se vio compensado en 

parte por la disminución de las necesidades en concepto de personal de contratación 

internacional debido a que el multiplicador del ajuste por lugar de destino fue 

inferior al presupuestado. La disminución de las necesidades en la partida de gastos 

operacionales se debió principalmente a las menores necesidades en las partidas de 

transporte terrestre, gastos médicos, y suministros, servicios y equipo de otro tipo.  

 

  Utilización de los recursos financieros  
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015 

y el 30 de junio de 2016.)  

 

  Diferencia 

Categoría Fondos asignados Gasto Monto Porcentaje 

     Personal civil 40 473,8 40 743,7 (269,9) (0,7) 

Gastos operacionales 26 683,2 26 355,1 328,1 1,2 

 Necesidades en cifras brutas 67 157,0 67 098,8 58,2 0,1 

Ingresos en concepto de contribuciones del 

personal 6 097,7 6 223,6 (125,9) (2,1) 

 Necesidades en cifras netas 61 059,3 60 875,2 184,1 0,3 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – – – – 

 Total de necesidades 67 157,0 67 098,8 58,2 0,1 
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 El nivel de ocupación de plazas temporarias para personal internacional y 

nacional aumentó en comparación con el período anterior, pero se vio compensado 

ligeramente por el menor nivel de ocupación de los puestos para el personal de 

contratación nacional e internacional.  

  Recursos humanos: ocupación  
 

Categoría  

Tasa de 

vacantes 

2014/15 

(porcentaje)ª 

Aprobados 

2015/16b 

Ocupación 

real 

2015/16 

(promedio) 

Tasa de 

vacantes 

2015/16 

(porcentaje)ª 

     
Personal de contratación internacional 11,0 125 109 12,8 

Personal de contratación nacional 3,9 292 277 5,1 

Plazas temporarias
c
     

 Personal de contratación internacional 60,0 16 14 12,5 

 Personal de contratación nacional 37,5 19 15 21,1 
 

 

 
a
 Teniendo en cuenta la ocupación mensual y la dotación mensual aprobada.  

 
b
 Representa la dotación máxima autorizada. 

 
c
 Financiados con cargo a los fondos para personal temporario general. 

 

 

 En el presente informe también se describe el estado de aplicación de las 

existencias para el despliegue estratégico durante el ejercicio económico 

comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016, conforme a lo 

solicitado por la Asamblea General en su resolución 70/288. 

 

  Utilización de las existencias para el despliegue estratégico  
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015  

y el 30 de junio de 2016)  

 

Categoría Expedido  Gasto 

   
Existencias para el despliegue estratégico 23 422,3 36 651,8 
 

 

 

 Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General se indican en la 

sección VI del presente informe. 

 

 

 

  

http://undocs.org/sp/A/RES/70/288
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 I. Introducción  
 

 

1. El proyecto de presupuesto para el mantenimiento de la Base Logística de las 

Naciones Unidas en Brindisi (Italia) correspondiente al período comprendido entre 

el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016 se publicó en el informe del Secretario 

General de 10 de marzo de 2015 (A/69/733/Rev.1) y ascendía a 71.696.000 dólares 

en cifras brutas (65.324.300 dólares en cifras netas). La Comisión Consultiva en 

Asuntos Administrativos y de Presupuesto, en su informe conexo (A/69/839/Add.9), 

recomendó que se aprobara la suma de 68.410.442 dólares en cifras brutas 

(62.312.742 dólares en cifras netas) para ese período.  

2. La Asamblea General, en su resolución 69/309, consignó la suma de 

67.157.000 dólares en cifras brutas (61.059.300 dólares en cifras netas) para el 

mantenimiento de la Base Logística de las Naciones Unidas en el período 

comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016. El monto total se 

ha prorrateado entre los Estados Miembros.  

3. La Asamblea General, en su resolución 56/292, hizo suyo el concepto de 

existencias para el despliegue estratégico y su aplicación, expuesto en el informe del 

Secretario General de 14 de marzo de 2002 (A/56/870) para el caso de una misión 

compleja, y aprobó la suma de 141.546.000 dólares para ese fin. El objetivo de las 

existencias para el despliegue estratégico es dotar a la Organización de la capacidad 

de desplegar rápidamente a las misiones los activos pertinentes y reducir los plazos 

de adquisición del equipo esencial para las misiones en las fases de puesta en 

marcha o de ampliación. Se trata de una capacidad dinámica, en permanente 

renovación, sometida a una evaluación continua para asegurar que el equipo del que 

se dispone es el adecuado para atender las necesidades operacionales, que 

evolucionan constantemente. En su resolución 59/299, la Asamblea aprobó que se 

incluyera la reposición de las existencias para el despliegue estratégico en la 

autorización para contraer obligaciones que se describe en la sección IV, párrafo 1, 

de su resolución 49/233 A. En su resolución 64/269, la Asamblea decidió que si 

como resultado de una decisión del Consejo de Seguridad relacionada con las fases 

de puesta en marcha o ampliación de las operaciones de mantenimiento de la paz 

fuera necesario efectuar gastos, el Secretario General estaría autorizado, con la 

anuencia previa de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto, a contraer compromisos por un monto de hasta 50 millones de dólares 

del saldo disponible de las existencias para el despliegue estratégico y a recurrir a 

ellas y reponerlas cuando se recibiera la consignación inicial.  

 

 

 II. Ejecución del mandato  
 

 

 A. Generalidades  
 

 

4. La Base Logística de las Naciones Unidas inició sus operaciones a fines de 

1994 en Brindisi. El memorando de entendimiento relativo a la utilización de los 

bienes e instalaciones de Brindisi por las Naciones Unidas fue suscrito por el 

Secretario General y el Gobierno de Italia el 23 de noviembre de 1994, y 

modificado posteriormente, la última vez en 2011. El 28 de enero de 2009, el 

Secretario General y el Gobierno de España firmaron un memorando de 

http://undocs.org/sp/A/69/733/Rev.1
http://undocs.org/sp/A/69/839/Add.9
http://undocs.org/sp/A/RES/69/309
http://undocs.org/sp/A/RES/56/292
http://undocs.org/sp/A/56/870
http://undocs.org/sp/A/RES/59/299
http://undocs.org/sp/A/RES/49/233
http://undocs.org/sp/A/RES/64/269
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entendimiento relativo a la utilización por las Naciones Unidas de instalaciones en 

Valencia (España).  

5. Durante el período examinado en el informe, la Base Logística de las Naciones 

Unidas avanzó en la consolidación y racionalización de sus actividades de apoyo y 

funciones como Centro Mundial de Servicios. Siguió evolucionando para pasar de 

ser una base logística encargada principalmente de servicios de transporte y 

distribución a convertirse en el centro operacional holístico e integrado que se había 

previsto. El Centro Mundial de Servicios funcionó como una entidad unificada, 

integrada por la Base Logística de Brindisi y las instalaciones de Valencia, para 

prestar servicios en todo el mundo en materia de tecnología de la información y las 

comunicaciones, logística y gestión operacional de la cadena de suministro, así 

como servicios de apoyo durante el ciclo de vida de las misiones sobre el terreno, 

desde la planificación y la preparación iniciales hasta su liquidación.  

6. El Centro Mundial de Servicios avanzó en los ámbitos de la centralización de 

los sistemas de información geoespacial de las misiones sobre el terreno y los 

servicios de apoyo a distancia para las misiones. Los servicios geoespaciales 

centralizados incluyeron, aunque no exclusivamente: gestión y tratamiento de 

imágenes; análisis espaciales, ambientales y del terreno; aplicación y desarrollo 

geoespaciales; normalización de procesos, productos y modelos de datos, incluidos 

el establecimiento y la gestión de bases de datos geoespaciales institucionales, y 

trazado de mapas básicos y topográficos.  

7. La labor de centralización también siguió prestando atención a la gestión y el 

funcionamiento de la infraestructura de los centros tecnológicos gemelos de 

Valencia y Brindisi. Ambos emplazamientos funcionan ahora como un sistema 

centralizado de infraestructura unificado, seguro y de gran disponibilidad que opera 

como único proveedor de servicios. Entre los principales servicios que seguían 

alojados en los centros tecnológicos gemelos estaban el servicio mundial de 

conexión por satélite, el correo electrónico centralizado, Umoja, copias de seguridad 

de los datos de las misiones sobre el terreno, iNeed, Field Support Suite y muchas 

otras aplicaciones centralizadas.  

8. El centro de Valencia siguió sirviendo para fines de tecnología de la 

información y las comunicaciones y, junto con el centro de tecnología en Brindisi, 

desempeñó funciones esenciales en materia de resiliencia y redundancia, asegurando 

que los sistemas vitales de telecomunicaciones, de datos y a nivel institucional estén 

protegidos contra los riesgos de disrupción o fallo catastrófico en un solo lugar; y 

formó parte integral de la capacidad centralizada de prestación mundial de servicios 

de las Naciones Unidas en tecnologías geoespacial, de la información y de 

telecomunicaciones. 

9. El Centro Mundial de Servicios garantizó la conectividad mundial facilitando 

una óptima disponibilidad de la infraestructura de red de área extendida. También 

desempeñó un papel esencial en apoyo de la implantación de Umoja, en particular 

realizando análisis de la calidad de los datos provenientes del sistema anterior y 

operaciones de depuración de datos.  

10. La Asamblea General, en su resolución 69/274, reiteró su petición de que los 

costos indirectos relacionados con la aplicación de Umoja fueran absorbidos por las 

entidades usuarias. Esos costos incluían actividades preparatorias como la reunión 

http://undocs.org/sp/A/RES/69/274
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de datos, la depuración de datos y el enriquecimiento de los datos maestros. En este 

contexto, se establecieron con carácter excepcional 17 plazas de personal 

temporario general (Cuadro de Servicios Generales de contratación nacional) (10 

plazas en Brindisi y 7 en Valencia) para la depuración de datos y la creación de 

datos maestros fundamentales para el sistema. Los gastos efectuados en relación con 

las operaciones de mantenimiento de la paz fueron imputados a las misiones de 

mantenimiento de la paz de manera prorrateada, con cargo a los recursos aprobados 

existentes, de conformidad con la decisión de la Asamblea (véase A/70/749, párrs. 

111 y 112).  

11. Además, el Centro Mundial de Servicios siguió prestando apoyo a la puesta en 

marcha de Umoja mediante otras actividades, como la creación de capacidad de 

formación en Valencia, el refuerzo del servicio de asistencia en Brindisi y el 

fortalecimiento de otros elementos de apoyo técnico, por ejemplo en materia de 

seguridad de la información y resiliencia operacional. El Centro siguió albergando 

las soluciones de infraestructura centralizada de Umoja (vBlocks) y, en virtud del 

acuerdo existente entre los centros tecnológicos gemelos de Brindisi y Valencia, se 

garantizaron los arreglos en materia de recuperación en casos de desastre y sobre la 

seguridad de la información para Umoja. La conectividad entre las misiones y el 

Centro Mundial de Servicios fue supervisada y garantizada de forma ininterrumpida 

el 99,9% del tiempo. Un servicio de asistencia de segundo nivel prestó apoyo 

operacional a las misiones sobre el terreno o clasificó las solicitudes procedentes del 

terreno para derivarlas al equipo del proyecto Umoja con el fin de que las 

resolvieran expertos en el proceso y analistas de procesos (nivel 3). Las necesidades 

adicionales para estas actividades fueron prorrateadas entre los presupuestos de las 

misiones de mantenimiento de la paz para el período 2015/16 (véase 

A/69/751/Rev.1, párrs. 230 a 235).  

12. Durante el período de ejecución examinado, el Centro Mundial de Servicios 

contribuyó a alcanzar los tres logros previstos, obteniendo los productos clave 

conexos indicados en los marcos que figuran más adelante. Esos marcos se han 

estructurado en torno a las siguientes esferas funcionales: logística; tecnologías 

geoespaciales y de la información y las telecomunicaciones, y dependencias 

arrendatarias del Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz 

alojadas en la Base Logística, que incluyen la Capacidad Permanente de Policía, el 

Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias y el Servicio 

Integrado de Capacitación.  

13. En el presente informe se evalúa la ejecución real comparándola con los 

marcos previstos de presupuestación basada en los resultados que figuran en el 

presupuesto del ejercicio 2015/16. En particular, en el informe se comparan los 

indicadores de progreso reales, es decir, la medida en que durante el período se ha 

avanzado en la consecución de los logros previstos, con los indicadores de progreso 

previstos, y los productos realmente obtenidos con los productos previstos.  

 

 

  

http://undocs.org/sp/A/70/749
http://undocs.org/sp/A/69/751/Rev.1
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 B. Ejecución del presupuesto  
 

 

14. Durante el período de ejecución examinado, se alcanzaron los siguientes hitos:  

 a) Consolidación de la centralización de los sistemas de información 

geoespacial, incluida la aplicación de la infraestructura de la nube de sistemas de 

información geoespacial en el Centro Mundial de Servicios, la consolidación de la 

infraestructura sobre el terreno para la prestación continua de las funciones 

centralizadas y el desarrollo de modelos estándar de productos geoespaciales, 

modelos de datos y flujos de trabajo de tratamiento;  

 b) Apoyo crucial prestado por la Unidad de Ingeniería del Centro Mundial 

de Servicios a los esfuerzos de la Sede de las Naciones Unidas y el Programa de las 

Naciones Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA) para poner en marcha el 

proyecto del Servicio de Asistencia Técnica Rápida en materia de Clima y Medio 

Ambiente. El proyecto prestará apoyo técnico a las misiones sobre el terreno en 

todos los ámbitos de la gestión ambiental y de las aguas residuales (véase A/70/749, 

párr. 120); 

 c) Continuación de la centralización de sistemas, apoyo y soluciones en los 

centros tecnológicos gemelos de Brindisi y Valencia, logrando reducir la huella de la 

tecnología de la información y las comunicaciones en el terreno y mantener un nivel 

óptimo de escalabilidad respecto de la capacidad de prestación de servicios de 

tecnología de la información y las comunicaciones;  

 d) Conclusión de la séptima encuesta mundial anual de satisfacción de los 

clientes del Servicio de Tecnologías Geoespaciales y de la Información y las 

Telecomunicaciones, que es la base de su plan de trabajo y del plan de mejora 

continua de servicios con arreglo a la norma ISO 20000;  

 e)  Consolidación y alojamiento de nueve centros virtuales de datos que 

brindan resiliencia operacional a las misiones sobre el terreno;  

 f) Instalación de 700 paneles solares adicionales, hasta alcanzar una base 

instalada total de 2.480 paneles solares, lo que dio lugar a la generación de 

aproximadamente el 30% del total de energía consumida en el centro de Valencia las 

24 horas del día; 

 g) Obtención de la certificación ISO 9001 para los sistemas de gestión de la 

calidad y de la certificación ISO 14001 para los sistemas de gestión ambiental; 

 h) Facilitación del taller mundial de almacenamiento centralizado para las 

misiones y la producción del manual para el almacenamiento centralizado en 

colaboración con la División de Apoyo Logístico del Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno; 

 i) Coordinación con las misiones sobre el terreno para determinar qué 

bienes sobrantes pueden utilizarse como fuente de aprovisionamiento y aprobación 

de la transferencia entre misiones de 827 activos por un valor total  de 5,1 millones 

de dólares; 

 j)  Elaboración y aplicación de los instrumentos electrónicos del Programa 

de Seguridad Aérea (portal basado en la web) en el Centro Mundial de Servicios y 

en cuatro misiones (Misión de Asistencia de las Naciones Unidas para e l Iraq 

http://undocs.org/sp/A/70/749
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(UNAMI), Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en 

Chipre (UNFICYP), Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano 

(FPNUL) y Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia (UNSMIL).  

 

  Logística 
 

15. Durante el período examinado, el Servicio de Logística gestionó 

satisfactoriamente las siguientes actividades:  

 a) Finalización del examen anual de la composición de las existencias para 

el despliegue estratégico, que fue ajustada a la estructuración en módulos y a la 

demanda de las misiones por medio del análisis de los datos históricos;  

 b) Despliegue de equipos de apoyo a las misiones en 19 operaciones sobre 

el terreno; 

 c) Prestación de servicios de coordinación de la liquidación de activos y 

apoyo terrestre a la Operación de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire (ONUCI) y 

la Misión de Observación Electoral de las Naciones Unidas en Burundi (MENUB);  

 d) Coordinación y presentación de informes de análisis, con 

recomendaciones a las misiones sobre el terreno relativas a la planificación de las 

adquisiciones mundiales; 

 e) Funcionamiento como centro de intercambio de información, para 

asegurar que en las misiones apoyadas por el Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno los activos se adquieran en las fuentes más apropiadas 

y eficaces en relación con el costo, mediante la determinación y el asesoramiento 

acerca de las posibilidades disponibles para la adquisición de los activos solicitados, 

movilizando con ello los recursos disponibles de la Organización y reduciendo las 

necesidades de adquisición; 

 f) Examen de solicitudes presentadas para el examen técnico de proyectos 

de ingeniería sobre el terreno que requieren medidas de adquisición;  

 g) Prestación de apoyo técnico de ingeniería mediante la preparación de 

documentos técnicos y la realización de visitas a misiones sobre el terreno;  

 h) Realización de análisis periódicos a nivel mundial de los informes sobre 

las tendencias del inventario, en los que se destacaron las esferas de gestión de 

activos para apoyar la adopción de decisiones relativas a la reducción general de las 

existencias en las misiones sobre el terreno;  

 i) Realización de dos encuestas sobre satisfacción de los clientes en cuanto 

a la calidad del apoyo logístico prestado;  

 j) Control y seguimiento centralizados de todos los desplazamientos aéreos 

estratégicos mediante el sistema mundial de seguimiento, incluidos el análisis de la 

relación costo-beneficio y la selección de aeronaves, para reducir los gastos de 

funcionamiento de la aviación regional y optimizar la utilización de la flota;  

 k) Vigilancia y seguimiento de los vuelos de la flota aérea de las Naciones 

Unidas; 
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 l) Prestación de servicios de tierra, información meteorológica, asistencia 

para obtener permisos de vuelo en el espacio aéreo italiano y apoyo a todas las 

aeronaves que operan en el Centro Mundial de Servicios;  

 m) Elaboración de informes de medición del desempeño en relación con la 

actividad de los vuelos de la flota aérea del Departamento de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz/Departamento de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno 

y publicación de informes sobre el desempeño por tipo de aeronave.  

 

  Tecnología geoespacial y de la información y las telecomunicaciones  
 

16. El Servicio de Tecnologías Geoespaciales y de la Información y las 

Telecomunicaciones concluyó con éxito una serie de actividades, como se expone a 

continuación:  

 a) Continua remodelación del Servicio de Tecnologías Geoespaciales y de 

la Información y las Telecomunicaciones como proveedor especial de servicios en el 

marco de un liderazgo tecnológico común, lo que le permite cumplir los niveles 

garantizados de conectividad y servicios de hospedaje de sitios web;  

 b) Continuación del hospedaje y el respaldo para Umoja, iNeed y otras 

aplicaciones institucionales de hospedaje centralizado;  

 c) Mantenimiento de aplicaciones geoespaciales y proyectos de 

geovisualización de datos, y ejecución de productos geográficos para operaciones en 

misiones sobre el terreno;  

 d) Administración de tres bases centralizadas de datos geoespaciales a nivel 

mundial; 

 e) Provisión a distancia de análisis espaciales y de terrenos, servicios de 

tratamiento de imágenes y derivación de productos de vigilancia y seguimiento para 

las misiones sobre el terreno; 

 f) Prestación, de forma eficaz en relación con los costos, de apoyo a 

distancia para las misiones, principalmente a la MINUSCA y la MINUSMA, 

incluida la disponibilidad de personal de apoyo específico y sumamente 

especializado y de conocimientos teóricos y prácticos de forma ininterrumpida; 

despliegue, administración y control centralizados de las infraestructuras de las 

misiones; aumento de la estandarización; redundancia geográfica y local, y 

eficiencias en los servicios. Entre los servicios concretos prestados durante el 

período del que se informa figuraron el apoyo a las aplicaciones y las redes de 

satélites, de área local y extendidas; el apoyo a servicios de audio y 

videoconferencia; el apoyo a la recuperación en casos de desastre, y apoyo 

complementario; 

 g) Prestación de apoyo permanente a los sistemas de voz, vídeo y datos 

hospedados y utilizados en el Centro Mundial de Servicios en Brindisi y Valencia;  

 h) Consolidación del ancho de banda de cuatro a tres satélites, en 

preparación para el sistema de asignación dinámica de ancho de banda.  
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  Apoyo de la Base  
 

17. Los Servicios de Apoyo de la Base gestionaron satisfactoriamente las 

siguientes actividades:  

 a) Prestación de apoyo administrativo y de gestión al personal civil;  

 b) Coordinación de las actividades de aprendizaje, entre otras reuniones 

informativas sobre cuestiones médicas;  

 c) Prestación de servicios de apoyo a las funciones auxiliares de la 

UNSMIL, que tiene ocho plazas integradas en el Centro Mundial de Servicio s.  

18. La Oficina Regional de Seguridad Aérea gestionó satisfactoriamente las 

siguientes actividades:  

 a) Realización de seis visitas de vigilancia de la seguridad aérea a cuatro 

misiones sobre el terreno;  

 b) Preparación de dos simulacros aéreos del plan de respuesta de 

emergencia.  

19. La Dependencia de los Órganos Centrales de Examen para las Actividades 

sobre el Terreno gestionó satisfactoriamente las siguientes actividades:  

 a) Finalización de la verificación de las referencias de candidatos incluidos 

en la lista;  

 b) Aprobación de candidatos para su inclusión en la lista;  

 c) Tramitación de las solicitudes de subsidio de educación del personal de 

las misiones.  

20. La Dependencia de Gestión de Contratos sobre el Terreno gestionó 

satisfactoriamente las siguientes actividades:  

 a) Preparación de plantillas modelo para el detalle de los trabajos;  

 b) Prestación de servicios de asesoramiento, documentos de orientación y 

procedimientos operativos estándar en apoyo de la política de gestión de contratos;  

 c) Organización y mantenimiento de una comunidad en línea de 

intercambio de prácticas sobre gestión de contratos.  

 

  Dependencias arrendatarias 
 

21. Las dependencias arrendatarias del Departamento de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz gestionaron satisfactoriamente las siguientes actividades:  

 

  Capacidad Permanente de Policía  
 

 a) Prestación de asistencia a la Misión Multidimensional Integrada de 

Estabilización de las Naciones Unidas en la República Centroafricana (MINUSCA), 

la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití (MINUSTAH), la 

UNFICYP, la Misión de Administración Provisional de las Naciones Unidas en 

Kosovo (UNMIK), la Misión de las Naciones Unidas en Liberia (UNMIL), la 

Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur (UNMISS), la Oficina Integrada de 

las Naciones Unidas para la Consolidación de la Paz en Guinea -Bissau 



A/71/689 
 

 

16-22108 12/44 

 

(UNIOGBIS), la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en Somalia 

(UNSOM) y la UNSMIL mediante el despliegue de expertos;  

 b) Apoyo al desarrollo de la capacidad al Programa de las Naciones Unidas 

para el Desarrollo (PNUD) en el Chad y Sierra Leona, en el marco del Punto Focal 

Mundial para los Aspectos Policiales, Judiciales y Penitenciarios;  

 c) Prestación de apoyo para el establecimiento de la Misión de las Naciones 

Unidas en Colombia; 

 d) Apoyo al componente de policía de la UNMIL en la reducción de 

personal de la misión; 

 e) Participación en siete misiones de evaluación, entre ellas de la UNMISS, 

la MONUSCO, la MINUSCA y la UNAMID y la misión de evaluación de la 

comunidad de asesores militares y policiales; y cuatro conferencias internacionales 

de policía. 

 

  Servicio Permanente sobre Justicia e Instituciones Penitenciarias  
 

 f) Prestación de asistencia y apoyo a cuatro misiones existentes;  

 g) Misiones de examen y evaluación operacional en apoyo a cinco 

operaciones sobre el terreno;  

 h) Participación en una conferencia internacional sobre instituciones 

penitenciarias; 

 

  Servicio Integrado de Capacitación  
 

 i) Impartición de cursos de capacitación previa al despliegue de civiles a un 

total de 414 miembros del personal civil.  

 

  Gastos de los centros de Brindisi y Valencia  
 

22. En el párrafo 15 de su resolución 70/288, la Asamblea General reiteró su 

solicitud de que el Secretario General proporcionase un desglose de las necesidades 

de recursos y los gastos de la Base Logística de las Naciones Unidas y el centro de 

Valencia. En el cuadro 1 figuran los gastos correspondientes al ejercicio económico 

2015/16 desglosados entre las respectivas instalaciones. La separación de los gastos 

en concepto de personal civil, viajes oficiales y servicios médicos se basó en los 

puestos y plazas autorizados en cada uno de esos lugares. Los gastos operacionales 

se separaron atendiendo a las órdenes de compra emitidas para Valencia y Brindisi, 

y los costos se prorratearon a Brindisi en el caso de las órdenes de compra emitidas 

por la Sede, cuando el emplazamiento no estaba especificado. La utilización del 

presupuesto aprobado para el ejercicio 2015/16 no fue supervisada por separado por 

ubicación. Sin embargo, en el ejercicio 2016/17 el Centro Mundial de Servicios 

utilizará la funcionalidad establecida de Umoja para registrar los gastos 

correspondientes a los dos emplazamientos del Centro Mundial de Servicios.  

 

  

http://undocs.org/sp/A/RES/70/288
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  Cuadro 1  

Análisis de gastos para el ejercicio 2015/16, por emplazamiento  
 

  (En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 

de junio de 2016) 
 

    Porcentaje del total 

 Brindisia Valencia Total Brindisi Valencia 

Categoría (1) (2) (3)=(1)+(2) (4)=(1)/(3) (5)=(2)/(3) 

      
Personal civil      

 Personal de contratación 

internacional 
17 065,0  1 324,0  18 389,0   92,8   7,2  

 Personal de contratación nacional 18 083,6  1 048,5  19 132,1   94,5   5,5  

 Voluntarios de las Naciones 

Unidas 
– –  –  – – 

 Personal temporario general 2 670,3   552,3  3 222,6   82,9   17,1  

 Subtotal 37 818,9  2 924,8  40 743,7   92,8   7,2  

Gastos operacionales           

 Consultores  520,6   0,2   520,8   100,0   0,0  

 Viajes oficiales 1 025,3   75,5  1 100,8   93,1   6,9  

 Instalaciones e infraestructura 7 242,3  1 582,1  8 824,4   82,1   17,9  

 Transporte terrestre  806.2   34,6   840,8   95,9   4,1  

 Transporte aéreo  60,7  –  60,7   100,0  – 

 Transporte naval – – – – – 

 Comunicaciones 2 832,4   485,5  3 317,9   85,4   14,6  

 Tecnología de la información 7 752,6  2 528,2  10 280,8   75,4   24,6  

 Gastos médicos  34,7   2,5   37,2   93,3   6,7  

 Equipo especial –  –  –  – –  

 Suministros, servicios y equipo de 

otro tipo 1 332,5   39,2  1 371,7   97,1   2,9  

 Proyectos de efecto rápido –  –  –  – –  

 Subtotal 21 607,3  4 747,8  26 355,1   82,0   18,0  

 Recursos necesarios en cifras 

brutas 59 426,2  7 672,6  67 098,8   88,6   11,4  

 

 
a
 Los gastos en Brindisi comprenden todos los gastos imputados al lugar de destino de 

Brindisi y los gastos imputados a la Sede. 
 

 

  Entidades alojadas en Brindisi y Valencia  
 

23. En el párrafo 55 de su informe (A/69/839/Add.9), la Comisión Consultiva 

recomendó a la Asamblea General que pidiera al Secretario General que, en futuros 

informes de ejecución y solicitudes presupuestarias con respecto a la Base Logística 

de las Naciones Unidas, incorporara información sobre todo el personal que ocupa 

http://undocs.org/sp/A/69/839/Add.9
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los centros de Brindisi y Valencia, así como datos sobre las modalidades 

administrativas y de recuperación de gastos, los gastos de alquiler y de 

mantenimiento, los ingresos percibidos y cualquier otro tipo de información so bre la 

utilización de locales de las Naciones Unidas.  

24. Durante el período examinado, el Centro Mundial de Servicios acogió personal 

de apoyo de otras entidades en Brindisi y Valencia. Se elaboró un marco de 

recuperación de gastos para lograr la recuperación de los costos asociados a la 

utilización de las instalaciones por ese personal de apoyo. Los gastos se prorratean 

cuando corresponden a servicios de las instalaciones, como limpieza, jardinería, 

seguridad y mantenimiento. Algunos miembros del personal de esas entidades 

distintas de la Base Logística, incluido todo el personal de la Oficina de las 

Naciones Unidas de Servicios para Proyectos, trabajaron en proyectos incluidos en 

un acuerdo de financiación con el Departamento de Apoyo a las Actividades sobre  

el Terreno; respecto de ese personal no se recuperaron los gastos. En cuanto al 

personal que trabaja en otros proyectos no asociados a este Departamento, entre 

ellos algunos miembros del personal del Centro Internacional de Cálculos 

Electrónicos, se recuperaron gastos correspondientes a servicios de las 

instalaciones. 

25. El número de miembros del personal de apoyo provenientes de otras entidades 

que ocupaban instalaciones del Centro Mundial de Servicios a 30 de junio de 2016 

ascendía a un total de 369, como se muestra en el cuadro 2.  

 

  Cuadro 2  

Análisis de la ocupación en el Centro Mundial de Servicios, por emplazamiento, 

al 30 de junio de 2016 
 

Entidad Brindisi Valencia Total 

    
Centro Internacional de Cálculos Electrónicos  67 127 194 

Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos 63 111 174 

Oficina de Tecnología de la Información y las Comunicaciones  – 1 1 

 Total 130 239 369 

 

 

  Servicios prestados a otras entidades y recuperación de gastos  
 

26. En el párrafo 68 de su informe (A/70/742/Add.9), la Comisión Consultiva 

consideró que era necesario proporcionar a la Asamblea General una mejor 

explicación de los servicios prestados a otras entidades de la Secretaría y de fuera 

de la Secretaría, así como una imagen completa de los recursos que la Base 

Logística de las Naciones Unidas tiene a su disposición. La Comisión recomendó 

que, en los futuros informes sobre la ejecución y en las solicitudes presupuestarias, 

se incluyera por sistema información exhaustiva y transparente sobre los gastos 

efectuados y los ingresos recibidos en relación con todos los servicios prestados a 

otras entidades de la Secretaría y de fuera de la Secretaría. Los puestos 

extrapresupuestarios financiados con cargo a ingresos en concepto de recuperación 

de gastos también debían reflejarse en el organigrama, con las anotaciones 

correspondientes. 

http://undocs.org/sp/A/70/742/Add.9
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27. En el ejercicio 2015/16, el Centro Mundial de Servicios mantenía acuerdos de 

prestación de servicios con 12 entidades en virtud de los cuales el Centro prestaba 

servicios de conectividad, almacenamiento de datos, telecomunicaciones, hospedaje 

de centros de datos, hospedaje de aplicaciones, seguimiento de incidentes, servicios 

relacionados con el recinto, servicios de sistemas de información geográfica, y 

servicios de seguridad y resiliencia operacional de la tecnología de la información y 

las comunicaciones, con arreglo a un sistema de recuperación de gastos mediante la 

funcionalidad de prestación de servicios de Umoja. Los gastos se basaron en tarifas 

de servicios; durante el período sobre el que se informa, se generaron ingresos por 

valor de 4,2 millones de dólares por medio de este mecanismo de recuperación de 

gastos. Las recuperaciones de gastos respecto del ejercicio 2015/16 se exponen en el 

cuadro 3.  

 

  Cuadro 3 

Análisis de los reembolsos de recuperación de gastos durante el ejercicio 2015/16  

(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Entidad que recibe apoyo Servicios prestados Monto 

  22962 
Oficina de Tecnología de 

la Información y las 

Comunicaciones 

Servicios de hospedaje (de servidores); almacenamiento de datos 

(prestación, duplicación, respaldo); servicios de conectividad (línea 

arrendada, Internet, red privada virtual de sitio a sitio); seguimiento de 

incidentes 

 2 858,0  

Organismo de Obras 

Públicas y Socorro de las 

Naciones Unidas para los 

Refugiados de Palestina en 

el Cercano Oriente 

(OOPS) 

Servicios de hospedaje (infraestructura como servicio, hospedaje de 

servidores); almacenamiento de datos (prestación, duplicación, respaldo, 

resiliencia operacional); servicios de aplicaciones (base de datos); 

servicios de conectividad (línea arrendada, red privada virtual de sitio a 

sitio, acceso de clientes a red privada virtual/infraestructura de escritorio 

virtual, Internet);seguimiento de incidentes 

 450,1  

Oficina de Coordinación 

de Asuntos Humanitarios 

(OCHA) 

Servicios de hospedaje (espacio en bastidor, hospedaje de servidores, 

infraestructura como servicio); almacenamiento de datos (prestación, 

duplicación, respaldo, resiliencia operacional); servicios de aplicaciones 

(base de datos, Domino); servicios de conectividad (línea arrendada, 

Internet, acceso de clientes a red privada virtual/infraestructura de 

escritorio virtual); seguimiento de incidentes 

 284,8  

Centro Internacional de 

Cálculos Electrónicos 

Servicios de hospedaje (espacio en bastidor); servicios de conectividad 

(Internet, conectividad de las redes); servicios relacionados con el 

recinto (espacio de oficinas) 

 276,5  

Departamento de Asuntos 

Económicos y Sociales  

Servicios de hospedaje (de servidores); almacenamiento de datos 

(prestación, respaldo); servicios de aplicaciones (base de datos); 

servicios de conectividad (línea arrendada, Internet, acceso de clientes a 

red privada virtual/infraestructura de escritorio virtual); seguimiento de 

incidentes 

 176,9  

Departamento de 

Seguridad (DS) 

Servicios de aplicaciones (correo electrónico); servicios de conectividad 

(Internet) 
 95,5  

Centro Regional de las 

Naciones Unidas para la 

Diplomacia Preventiva en 

Asia Central (UNRCCA) 

Servicios de conectividad (compresión de redes, consultoría de redes); 

almacenamiento de datos (respaldo); servicios de hospedaje (hospedaje 

de servidores); seguimiento de incidentes 

 32,0  

Tribunal Especial para el Servicios de aplicaciones (correo electrónico); servicios de conectividad  30,2  
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Entidad que recibe apoyo Servicios prestados Monto 

  22962 Líbano (red privada virtual de sitio a sitio) 

Mecanismo de Vigilancia 

de las Naciones Unidas 

para la República Árabe 

Siria 

Servicios de conectividad (conectividad de las redes); 

telecomunicaciones (voz); seguimiento de incidentes  
 26,6  

Dependencia Común de 

Inspección del Sistema de 

las Naciones Unidas 

almacenamiento de datos (prestación, respaldo); servicios de 

aplicaciones (base de datos, SharePoint, web); servicios de conectividad 

(Internet) 

 25,8  

Programa Mundial de 

Alimentos (PMA) 

Servicios de hospedaje (espacio en bastidor); servicios de conectividad 

(Internet, conectividad de las redes, conexión de microondas); 

telecomunicaciones (voz); servicios relacionados con el recinto (espacio 

de oficinas) 

 14,7  

 Total 
 

4 271,1  

 

 

28. Los ingresos recuperados por medio del fondo de recuperación de los gastos 

fueron utilizados por el Centro Mundial de Servicios para asegurar los recursos, las 

instalaciones y la infraestructura de tecnología de la información y las 

comunicaciones necesarios para prestar servicios a los clientes en cumplimiento de 

los acuerdos de prestación de servicios establecidos. Además, durante el período de 

ejecución, el Centro utilizó los servicios de un Coordinador Superior de TIC (P -5), 

plaza establecida y financiada con fondos extrapresupuestarios recuperados de 

resultas de los servicios, para coordinar y gestionar los ingresos recibidos gracias a 

la recuperación de los gastos. La plaza de P-5, al ser la única plaza 

extrapresupuestaria financiada con cargo a ingresos obtenidos en la recuperación de 

gastos, se reflejará en el organigrama de los futuros proyectos de presupuesto 

correspondientes al Centro Mundial de Servicios.  

 

  Equipos mundiales de apoyo a las misiones 
 

29. En el párrafo 58 de su informe (A/70/742/Add.9), la Comisión Consultiva de 

Asuntos Administrativos y de Presupuesto observó que, con respecto al indicador de 

progreso 1.2.3, “Despliegue de equipos de apoyo a las misiones en un plazo de 15 

días desde la fecha de aprobación del despliegue”, no se proporcionaba información 

pertinente en el informe sobre la ejecución correspondiente al período comprendido 

entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 2015 (A/70/609). En la sección V.B 

del proyecto de presupuesto para el período comprendido entre el 1 de julio de 2016 

y el 30 de junio de 2017 (A770/779), el Secretario General indicó que el proyecto 

de equipos mundiales de apoyo a las misiones no había tenido éxito y, por tanto, fue 

suspendido. La Comisión Consultiva recomendó que se solicitase al Secretario 

General que proporcionase información actualizada sobre la cuestión en su próxima 

solicitud presupuestaria y en los informes sobre la ejecución pertinentes.  

30. Como se indica en el informe sobre la ejecución del presupuesto (A/70/609, 

párr. 27 d)) el proyecto se suspendió por falta de éxito. Cabe recordar que en 2014, 

el Centro ensayó el concepto de equipos mundiales de apoyo a las misiones, con 

arreglo al cual se estableció una base de datos de más de 100 miembros del personal 

sobre el terreno con diversas competencias administrativas, logísticas y de 

http://undocs.org/sp/A/70/742/Add.9
http://undocs.org/sp/A/70/609
http://undocs.org/sp/A/70/609
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ingeniería. El ensayo se inició con tres misiones (FPNUL, ONUCI y MONUSCO), 

pero estas se mostraron reacias a ceder personal debido al recorte general de puestos 

en las misiones. Además, la administración de la lista resultó difícil por varias 

razones, entre ellas los requisitos para obtener la certificación médica y lais sez-

passer, la disponibilidad del personal a demanda, los viajes, los gastos de 

capacitación, los requisitos de visado y otras cuestiones imprevistas. Por todo ello el 

personal directivo superior consideró que el programa piloto no había tenido éxito y 

este fue cancelado. Desde entonces no se han asignado tareas ni recursos adicionales 

al concepto de equipos mundiales de apoyo a las misiones.  

 

  Puestos y recursos proporcionados por otras misiones 
 

31. En el párrafo 24 de su informe (A/69/839/Add.9), la Comisión Consultiva en 

Asuntos Administrativos y de Presupuesto consideró que era necesaria una mayor 

aclaración sobre los diversos arreglos en vigor para la prestación de apoyo 

administrativo a las misiones sobre el terreno y una transparencia plena  en relación 

con los recursos que se ponen a disposición de la Base Logística de las Naciones 

Unidas y los acuerdos de recuperación de gastos. Por lo tanto, recomendó que la 

Asamblea General solicitase al Secretario General que en lo sucesivo proporcionase , 

en los informes sobre la ejecución del presupuesto y las propuestas presupuestarias 

para la Base Logística, información completa sobre los puestos, las plazas y otros 

recursos proporcionados por las misiones/oficinas con detalles sobre los servicios 

prestados a cada misión. Paralelamente, los presupuestos de las misiones debían 

mostrar claramente los recursos correspondientes que se estaban prestando a la Base 

Logística o que se están reduciendo. El Secretario General también debía 

proporcionar detalles sobre los parámetros de presupuestación aplicados a las 

necesidades estimadas de los puestos y plazas que se proporcionan o se destinan a la 

Base Logística (sueldos, otros gastos de personal, gastos comunes de personal, 

personal temporario, tasas de vacantes, gastos operacionales conexos y cualquier 

otro factor pertinente), así como estimaciones comparativas de las necesidades de 

recursos relacionadas con esos puestos o plazas si hubieran estado ubicados en la 

misión/departamento/oficina que los proporciona.  

32. De conformidad con los recursos autorizados para la UNSMIL para el bienio 

2016-2017, el Centro acogió a ocho funcionarios de la UNSMIL en puestos de 

contratación nacional, que forman parte del presupuesto de la misión. No hubo otros 

recursos o puestos proporcionados por otras misiones. 

 

  Ejecución financiera  
 

33. La tasa general de ejecución del presupuesto en el período comprendido entre 

el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016 fue del 99,9%. Los gastos 

correspondientes al ejercicio 2015/16 ascendieron a 67.098.800 dólares, lo que 

arroja un saldo no comprometido de 58.200 dólares. La ejecución financiera del 

Centro durante el período que abarca el informe se vio afectada principalmente por 

el nivel de ocupación de puestos superior al presupuestado en la partida de personal 

temporario general, así como por el aumento de las necesidades en concepto de 

personal de contratación nacional, debido a que las categorías y los escalones 

efectivos del personal fueron superiores a los presupuestados. Todo ello dio lugar a 

gastos superiores a los previstos en el grupo de personal civil. El exceso de gastos 
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quedó compensado parcialmente por la disminución de las necesidades en concepto 

de personal internacional habida cuenta de que el multiplicador del ajuste por luga r 

de destino fue inferior al presupuestado.  

34. Los gastos operacionales ascendieron a 26.355.100 dólares, lo que representa 

una ejecución del presupuesto del 98,8% en esa partida. La ejecución general refleja 

gastos inferiores a los previstos principalmente en las partidas de gastos médicos y 

de transporte terrestre y suministros, servicios y equipo de otro tipo, que se vieron 

contrarrestados por gastos superiores a los previstos en otras categorías, 

principalmente las de instalaciones e infraestructura. El análisis de las diferencias 

aparece en la sección IV del presente informe.  

35. Durante el período que se examina, el Centro Mundial de Servicios llevó a 

cabo una serie de proyectos de remodelación previstos en Brindisi, incluida la 

renovación de un edificio para atender las necesidades adicionales de tecnología de 

la información, la modificación y certificación de la instalación eléctrica en tres 

edificios y la instalación de proyectores de luz solar alrededor del recinto de la 

Base, así como la construcción de una nave de almacenamiento en Valencia para 

albergar terminales móviles de datos y remolques de antena.  

 

 

 C. Alianzas de colaboración, coordinación con los equipos 

en los países y misiones integradas  
 

 

36. El Centro Mundial de Servicios proporcionó conexión por satélite y apoyo de 

otro tipo en materia de tecnología de la información para varias sesiones de 

capacitación organizadas por el Programa Mundial de Alimentos (PMA) en su base 

de San Vito. Además, el Servicio de Tecnologías Geoespaciales y de la Infor mación 

y las Telecomunicaciones siguió prestando apoyo al Depósito de Suministros 

Humanitarios de las Naciones Unidas del PMA con servicios de telefonía y datos. El 

Centro Internacional de Cálculos Electrónicos y la Oficina de las Naciones Unidas 

de Servicios para Proyectos recibieron servicios informáticos de oficina así como 

servicios de telefonía basada en el protocolo de Internet y servicios de redes 

informáticas. Los servicios se prestaron en régimen de recuperación de gastos.  

37. Además, el Centro Mundial de Servicios, a través de la Capacidad Permanente 

de Policía, continuó mejorando las alianzas con otras organizaciones regionales 

como la Unión Africana, la Comunidad Económica de los Estados de África 

Occidental y la Unión Europea. La Capacidad Permanente de Policía también siguió 

prestando apoyo a la capacitación en el Centro de Excelencia para Unidades de 

Policía de Estabilidad situado en Vicenza (Italia), proporcionando capacitación con 

arreglo a módulos docentes relacionados con el mantenimiento de la paz. Además, 

la Capacidad Permanente de Policía prestó asistencia al PNUD en el Chad por 

conducto del Punto Focal Mundial para los Aspectos Policiales, Judiciales y 

Penitenciarios; el PNUD sufragó los gastos de viaje conexos.  

38. Durante el período examinado, el Director del Centro Mundial de Servicios 

siguió siendo el coordinador de seguridad de zona designado para todas las oficinas 

del sistema de las Naciones Unidas situadas en la zona, incluidos el Depósito de 

Suministros Humanitarios de las Naciones Unidas, la Oficina de las Naciones 



 
A/71/689 

 

19/44 16-22108 

 

Unidas de Servicios para Proyectos y el Centro Internacional de Cálculos 

Electrónicos.  

39. La Oficina Regional de Seguridad Aérea del Centro Mundial de Servicios 

continuó mejorando la cooperación regional entre misiones mediante la prestación 

de asesoramiento y asistencia a las misiones afiliadas para establecer, ejecutar y 

gestionar sus programas de seguridad aérea y velar por que se aplicasen los 

procedimientos, políticas y directrices de los Departamentos de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz y de Apoyo a las Actividades sobre el Terreno relacionados 

con la seguridad aérea.  

 

 

 D. Marcos de presupuestación basada en los resultados 
 

 

Logro previsto 1.1: Mayor apoyo operacional y técnico a las misiones de mantenimiento de la paz y otras 

operaciones sobre el terreno 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  Control y seguimiento centralizados del 

100% de los desplazamientos aéreos 

estratégicos mediante el sistema mundial 

de seguimiento, incluidos el análisis de la 

relación costo-beneficio y la selección de 

aeronaves, para reducir los gastos de 

funcionamiento de la aviación regional y 

optimizar la utilización de la flota  

Conseguido. Control y seguimiento centralizados del 100% de los 

desplazamientos aéreos estratégicos  

Prestación puntual, en el 100% de los 

casos, de servicios de apoyo en tierra a las 

aeronaves de los Departamentos de 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz y 

de Apoyo a las Actividades sobre el 

Terreno y del PMA que entran y salen del 

aeropuerto de Brindisi 

Conseguido. Prestación puntual, en el 100% de los casos, de 

servicios de apoyo en tierra  

Respuesta, en un plazo de 2 días 

laborables, al 95% de las solicitudes 

enviadas por las misiones para obtener 

artículos específicos de las existencias 

para el despliegue estratégico, la reserva 

de material de las Naciones Unidas y los 

excedentes de las misiones 

Conseguido. 287 de 292 solicitudes recibidas recibieron respuesta 

en un plazo de 2 días laborables 

Prestación puntual, en el 100% de los 

casos, de apoyo técnico de ingeniería a las 

misiones sobre el terreno, mediante la 

preparación de soluciones específicas de 

diseño o visitas sobre el terreno 

Conseguido. Prestación puntual, en el 100% de los casos, de 

apoyo técnico de ingeniería  
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Atención, en un plazo de 2 días 

laborables, del 95% de las solicitudes de 

operaciones internas de mantenimiento de 

los vehículos y los generadores de la Base 

Logística de las Naciones Unidas 

El 84% de las solicitudes de operaciones internas de 

mantenimiento de vehículos y generadores de la Base Logística 

fueron completadas en un plazo de 2 días laborables. En algunos 

casos, el plazo de conclusión posterior se debió a reparaciones que 

exigieron amplias tareas manuales o la adquisición de piezas de 

repuesto, como en el caso de camiones pesados o equipo de 

manipulación. 

Disponibilidad de la infraestructura de red 

de área extendida el 99,90% del tiempo 

Conseguido. Disponibilidad del 99,96% 

Disponibilidad de las aplicaciones 

centralizadas para las misiones sobre el 

terreno el 99,85% del tiempo 

Conseguido. Disponibilidad del 99,96%  

Disponibilidad de los servicios 

institucionales de las Naciones Unidas 

hospedados en un servidor central el 

99,90% del tiempo 

Conseguido. Disponibilidad del 99,96%  

Disponibilidad de la infraestructura de 

apoyo y conectividad de Umoja el 

99,90% del tiempo 

Conseguido. Disponibilidad del 99,97%  

Suministro de todos los productos 

geográficos solicitados en los plazos 

acordados, prestación de servicios 

geográficos en menos de 10 días y análisis 

espaciales y del terreno en un plazo de 

3 meses desde la presentación de la 

correspondiente solicitud por una oficina o 

misión sobre el terreno  

Conseguido. Puntualidad del 100% 

Prestación de servicios centralizados de 

gestión y tratamiento de imágenes, 

incluida la obtención de productos con 

valor añadido, en el plazo de 1 mes desde 

la presentación de la solicitud por una 

oficina o misión sobre el terreno 

Conseguido. Puntualidad del 100%  

Suministro de aplicaciones geoespaciales 

y herramientas de apoyo para la toma de 

decisiones en un plazo de 3 a 5 meses 

desde la presentación de la 

correspondiente solicitud por una oficina o 

misión sobre el terreno 

Conseguido. Puntualidad del 100% 
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Productos previstos  

Productos 

obtenidos (número 

o sí/no) Observaciones 

   Servicio de Logística   

Prestación de apoyo técnico de ingeniería 

a las misiones sobre el terreno 

Sí Se prestó apoyo técnico a distancia a 12 misiones 

sobre el terreno mediante la preparación de 

documentos técnicos y cinco visitas a misiones de 

mantenimiento de la paz (Oficina de las Naciones 

Unidas de Apoyo en Somalia (UNSOS), UNMIK, 

UNMISS y MINUSMA) y la Sede 

Disponibilidad de un portal de ingeniería  

en línea gestionado y actualizado 

semanalmente y tramitación del 100% de 

las solicitudes de acceso a la base de datos 

Sí El portal de ingeniería en línea fue gestionado y 

actualizado semanalmente. Se tramitó el 100% de 

las solicitudes de acceso a la base de datos.  

Examen y tramitación de las solicitudes de 

autorización técnica para los proyectos de 

ingeniería sobre el terreno que requieren 

la autorización de adquisiciones a nivel 

local 

Sí 42 solicitudes de autorización técnica para 

proyectos de las misiones sobre el terreno del 

proyecto examinadas y tramitadas  

Examen anual de la composición de las 

existencias para el despliegue estratégico 

para atender las necesidades de las 

misiones y asegurar a la vez la rotación 

óptima de las existencias 

Sí El examen anual de la composición de las 

existencias para el despliegue estratégico 

concluyó en junio de 2016 

Coordinación con las misiones sobre el 

terreno para determinar qué bienes 

sobrantes pueden utilizarse 

Sí El Centro aprobó la transferencia entre misiones 

de 827 activos por un valor total de 5,1 millones 

de dólares  

Suministro de equipo en perfecto estado 

de funcionamiento destinado a las 

existencias para el despliegue estratégico, 

la reserva de material de las Naciones 

Unidas y las existencias de vehículos y 

generadores de la Base Logística de las 

Naciones Unidas 

Sí Todo el equipo destinado a las existencias para el 

despliegue estratégico, la reserva de material de 

las Naciones Unidas y las existencias de la BLNU 

en perfecto estado de funcionamiento 

Prestación de servicios de tierra, 

información meteorológica, asistencia 

para obtener permisos de vuelo en el 

espacio aéreo italiano y apoyo a todas las 

aeronaves que operan en el Centro 

Mundial de Servicios 

Sí Se prestó asistencia a 4 aeronaves que operan en 

el Centro Mundial de Servicios de Brindisi 

Prestación de servicios centralizados de 

planificación y asignación de tareas para 

todos los desplazamientos aéreos 

estratégicos de las Naciones Unidas 

Sí Se prestaron servicios centralizados de 

planificación y asignación de tareas al 100% de 

los 59 desplazamientos aéreos estratégicos de las 

Naciones Unidas 
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Vigilancia y seguimiento de todos los 

vuelos de la flota aérea de las Naciones 

Unidas 

Sí Se prestaron servicios de vigilancia y seguimiento 

al 100% de la flota aérea de las Naciones Unidas 

Publicación de informes periódicos sobre 

el uso de la flota estratégica por razones 

de inteligencia institucional y para su 

utilización en los ciclos de análisis de 

costos 

Sí Publicación de 13 informes periódicos  

Prestación de apoyo al 100% de las 

aeronaves contratadas por las Naciones 

Unidas que operan en el Centro Mundial 

de Servicios 

100 Por ciento de apoyo a 4 aeronaves que operan en 

el Centro Mundial de Servicios 

Preparación y realización de cursos de 

capacitación logística para el personal de 

las misiones sobre el terreno 

Sí Capacitación de 437 funcionarios en 37 cursos 

sobre almacenamiento, mercancías peligrosas, 

mantenimiento de vehículos técnicos, aviación, 

gestión de suministros, solicitudes de compra y 

conducción defensiva  

Verificación física del 100% de las 

propiedades, instalaciones y equipos del 

Centro Mundial de Servicios, de 

conformidad con las Normas 

Internacionales de Contabilidad del Sector 

Público  

100 Por ciento de las propiedades, planta y equipo del 

Centro Mundial de Servicios fueron verificados  

Codificación total, acorde a las normas 

establecidas para la prestación de servicios 

y los datos maestros de Umoja sobre 

material, de todas las órdenes de compra 

recibidas recientemente de las misiones 

sobre el terreno 

Sí Conclusión de la codificación en consonancia con 

las normas establecidas para la prestación de 

servicios 

Servicio de Tecnologías Geoespaciales y 

de la Información y las 

Telecomunicaciones 

 

Tratamiento de imágenes y obtención de 

productos para fines de vigilancia y 

seguimiento respecto de 1.330 km
2
, 

determinación de las características de 

11.960 km
2
, trazado de mapas 

topográficos de 102.560 km
2
 y trazado de 

mapas temáticos de 60.000 km
2
 de 

superficie terrestre 

2.375 km
2 

de superficie sometidos a tratamiento de 

imágenes y obtención de productos de vigilancia y 

seguimiento. El mayor número de productos se 

debió a las solicitudes adicionales 

12.000 km
2
 de extracción de características para la 

cartografía de zonas urbanas 

 103.502 km
2
 fueron objeto de trazado de mapas topográficos. 

Se realizó la producción de cartografía topográfica 

de la Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la 

Misión de la Unión Africana en Somalia (92 mapas), 

la MONUSCO (20 mapas) y UNISFA (23 mapas)  
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 40.243 km
2 

de superficie terrestre de trazado de mapas 

temáticos: el número de productos fue inferior al 

previsto debido a una demora en la validación de la 

solicitud de la UNISFA respecto de la cartografía de 

zonas urbanas en junio (20.000 km²) 

Mantenimiento de 8 aplicaciones 

geoespaciales, elaboración de 9 proyectos 

de geovisualización de datos y creación de 

55 productos geográficos para operaciones 

en misiones sobre el terreno 

9 Aplicaciones geoespaciales desarrolladas y 

mantenidas. El mayor número se debió a una 

solicitud de la UNMISS para el desarrollo de una 

aplicación 

10 Proyectos de geovisualización de datos. El mayor 

número se debió a una solicitud adicional presentada 

por la MINUSMA 

Organización de 3 cursos de capacitación 

avanzada sobre el sistema de información 

geoespacial para el personal de las 

misiones de mantenimiento de la paz 

54 Productos geográficos para operaciones. El menor 

número se debió a que hubo menos solicitudes de las 

misiones sobre el terreno 

3 Cursos de capacitación avanzada sobre el sistema de 

información geográfica 

Administración de 3 bases centralizadas 

de datos geoespaciales a nivel mundial 

3 Bases de datos geoespaciales mundiales 

Análisis espaciales y del terreno para la 

evaluación de las aguas subterráneas en 

25.000.000 m
2
, selección de 

emplazamientos para campamentos y 

determinación de las características 

topográficas de hasta 36.000 km
2
, análisis 

del campo visual de 1.000 km
2
 y análisis 

de la transitabilidad de 50.000 km
2 

de 

superficie terrestre 

851.000.000 m² de análisis espaciales y del terreno. El mayor 

número se debió a las solicitudes adicionales de la 

FNUOS, la MINUSCA y la MINURSO en relación 

con 12 emplazamientos adicionales 

100 km ² de selección de emplazamientos para 

campamentos. El número de productos fue inferior 

al previsto debido a la menor huella de imágenes  

4.810 km
2
 sometidos a análisis del campo visual. El 

número de productos fue superior debido al análisis 

de otros 3 emplazamientos en Conakry, Freetown y 

Túnez 

 No No se hizo ningún análisis de la transitabilidad de la 

superficie terrestre. No se recibieron solicitudes 

durante el año 

Gestión técnica del ancho de banda por 

satélite para asegurar que tenga una 

eficiencia superior a 1,7 bits por hercio y 

una disponibilidad de 20 megabits de 

datos dentro de la zona de cobertura del 

telepuerto para el despliegue de nuevas 

misiones 

1.83 Bits por hercio de eficiencia del ancho de banda por 

satélite. El número de productos fue mayor debido a 

la migración de los sitios 

28 Mb de datos de ancho de banda. El número de 

productos fue superior debido al arrendamiento 

adicional de capacidad de satélite 

Mantenimiento de servicios de voz, vídeo 

y conectividad de datos y apoyo a 

distancia a una red de comunicación por 

34 Sistemas de transmisión y recepción. El número de 

productos fue superior debido a una reordenación de 

los arrendamientos de ancho de banda 
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satélite que utiliza un portal compuesto 

por 30 sistemas de transmisión y 

recepción en 2 telepuertos a través de 

4 satélites 

2 Telepuertos 

3 Satélites. El ancho de banda se consolidó en 

3 satélites en preparación para el sistema de 

asignación dinámica de ancho de banda, y se 

prestaron los mismos servicios  

Preparación de terminales externas de 

comunicación por satélite para la puesta 

en marcha o la ampliación de las misiones 

en un plazo de 5 días laborables desde la 

presentación de la solicitud 

No No se recibieron solicitudes durante el año 

Hospedaje, mantenimiento y asistencia 

técnica en relación con 40 aplicaciones 

instaladas en un servidor central y en 

relación con el sistema de recursos 

humanos Inspira, para todas las misiones 

sobre el terreno y la Sede, la Secretaría y 

otros programas de las Naciones Unidas; 

mantenimiento y administración de la 

distribución del correo para 46.000 

buzones y duplicación de correo para las 

operaciones mundiales; administración de 

un servicio de refuerzo de nivel 2 de 1.000 

terabytes y de nivel 3 de 1.500 terabytes 

para la recuperación en casos de desastre y 

la continuidad de las operaciones de las 

misiones sobre el terreno; y gestión de los 

sistemas y el almacenamiento para 2.600 

terminales virtuales, 400 servidores físicos 

y 2.000 terabytes de almacenamiento de 

datos 

 

47 Aplicaciones hospedadas en un servidor central. El 

mayor número de productos se debió a las 

solicitudes adicionales recibidas 

47.960 Buzones y duplicaciones de correo administrados. El 

mayor número de productos se debió a las 

necesidades operacionales adicionales 

 

740 Terabytes del servicio de refuerzo de nivel 2 

1.547 Terabytes del servicio de refuerzo de nivel 3. El 

número de productos fue superior debido a que se 

solicitaron más dispositivos virtuales para apoyar la 

configuración de las aplicaciones existentes de 

recuperación en casos de desastre y aplicaciones 

más centralizadas 

2.714 Dispositivos virtuales. El número de productos fue 

superior debido a que hubo más solicitudes para 

apoyar la configuración de las aplicaciones 

existentes de recuperación en casos de desastre y 

aplicaciones más centralizadas 

406 Servidores físicos. El número de productos fue 

superior debido a que hubo más solicitudes para la 

configuración de las aplicaciones existentes de 

recuperación en casos de desastre y aplicaciones 

más centralizadas  

2.277 Terabytes de almacenamiento de datos. El número 

de productos fue superior debido a la centralización 

del correo electrónico y archivos, que requería más 

espacio de almacenamiento 
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Gestión, apoyo y mantenimiento de la 

infraestructura combinada de la red 

(Brindisi y Valencia) compuesta por 305 

routers, 116 conmutadores, 4 cortafuegos, 

91 cortafuegos virtuales, 8 sistemas de 

aplicaciones en la web, 12 módulos 

analizadores de red, 9 módulos del sistema 

de detección de intrusos, 70 aceleradores 

de red de área extendida, 4 portales de red 

privada virtual, 9 dispositivos de red para 

la transmisión de voz por Internet y 

56 equipos de videoconferencias 

202 Routers. El número de productos fue inferior al 

previsto debido a la consolidación de los 

dispositivos existentes en dispositivos de mayor 

capacidad 

86 Conmutadores. El número de productos fue inferior 

al previsto debido a la consolidación de los 

dispositivos existentes en dispositivos de mayor 

capacidad 

20 Cortafuegos. El número de productos fue mayor 

debido a la mayor utilización de infraestructura 

centralizada de voz, datos y vídeo en modo activo-

activo 

107 Cortafuegos virtuales. El número de productos fue 

mayor debido a la mayor utilización de 

infraestructura centralizada de voz, datos y vídeo en 

modo activo-activo 

11 Aplicaciones web. El número de productos fue 

mayor debido a la mayor utilización de 

infraestructura centralizada de voz, datos y vídeo en 

modo activo-activo 

 12 Módulos analizadores de red 

 7 Módulos del sistema de detección de intrusos. Dos 

módulos del sistema fueron subcontratados 

 100 Aceleradores de red de área extendida. El número de 

productos fue mayor debido a la mayor utilización 

de infraestructura centralizada de voz, datos y vídeo 

en modo activo-activo 

 5 Portales de red privada virtual. Se encargó un portal 

más para proporcionar acceso a la infraestructura de 

escritorio virtual a los usuarios finales 

 166 Dispositivos de red para la transmisión de voz por 

Internet. El número de productos fue mayor debido a 

la mayor utilización de infraestructura centralizada 

de voz, datos y vídeo en modo activo-activo 

 85 Elementos de equipo de videoconferencia. El 

número de productos fue mayor debido a la mayor 

utilización de infraestructura centralizada de voz, 

datos y vídeo en modo activo-activo 
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Gestión, apoyo y mantenimiento conjuntos 

de 78 líneas E1 de transmisión de voz 

entre misiones, 68 líneas comerciales E1 

de transmisión de voz, 29 líneas 

arrendadas y 2 conexiones de Internet de 

alta velocidad 

28 Líneas E1 de transmisión de voz entre misiones. El 

número de productos fue inferior a lo previsto 

debido a un cambio en la tecnología que permite 

hacer el mismo número de llamadas con menos 

circuitos  

62 Líneas comerciales E1 de transmisión de voz. El 

número de productos fue inferior a lo previsto 

debido a que las misiones formularon menos 

solicitudes 

 22 Líneas arrendadas. El número de productos fue 

inferior a lo previsto debido a que la red de área 

extendida de la Secretaría de las Naciones Unidas, 

administrada por el Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno, fue sustituyendo 

progresivamente las conexiones de líneas arrendadas 

especializadas de punto a punto final  

 2 Conexiones de Internet de alta velocidad 

Funcionamiento y gestión de todos los 

sistemas de apoyo a la infraestructura 

ubicados en Brindisi y Valencia, 

necesarios para el hospedaje y la 

conectividad de 2 sistemas de soluciones 

integradas Vblock y 2 plataformas de 

comunicaciones unificadas HP AppSystem 

para Umoja 

6 Sistemas de soluciones integradas vBlock  

2 Plataformas de comunicaciones unificadas HP 

AppSystem para Umoja 

Mantenimiento y mejora de 16 procesos 

de gestión de servicios de tecnología de la 

información y las comunicaciones, de 

conformidad con la norma ISO 20000 y 

aplicación de esos procesos para prestar 

servicios a todas las misiones a las que se 

brinda apoyo 

16 Procesos de gestión de servicios de tecnología de la 

información y las comunicaciones de conformidad 

con la norma ISO 20000 y aplicación de esos 

procesos para prestar servicios a todas las misiones a 

las que se brinda apoyo 

Hospedaje de centros virtuales de datos 

para asegurar la resiliencia operacional de 

6 misiones de mantenimiento de la paz 

7 Operaciones de mantenimiento de la paz: ONUCI, 

MINUSCA, MINURSO, FPNUL, MONUSCO, 

UNMIK y UNISFA así como la Misión de las 

Naciones Unidas en Colombia y el Asesor Especial 

del Secretario General para Burundi  

Supervisión de la infraestructura y gestión 

de las actividades de 6 misiones de 

mantenimiento de la paz 

6 Operaciones de mantenimiento de la paz: 

MINURSO, MINUSCA, MINUSMA, MONUSCO, 

UNSOS y UNMIL 

Mantenimiento de un parque de paneles 

solares compuesto por 1.780 paneles 

2.480 Paneles solares El mayor número se debió a la 

adquisición de paneles solares adicionales para 

aumentar la capacidad de energía solar 
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Apoyo a los servidores para cada centro 

virtual de datos; prestación de apoyo a 

distancia a cada misión; prestación de 

servicios virtuales a distancia de 

hospedaje y apoyo a los usuarios 

Sí Apoyo a los servidores para cada centro virtual de 

datos; prestación de apoyo a distancia a cada misión; 

prestación de servicios virtuales a distancia de 

hospedaje y apoyo a los usuarios 

Servicio de Apoyo de la Base   

Prestación de apoyo administrativo y de 

gestión a una dotación de 440 funcionarios 

civiles, 3 funcionarios del Sindicato del 

Personal del Servicio Móvil, 15 

funcionarios de la UNSMIL, 40 

contratistas particulares y 40 consultores 

415 Personal civil 

2 Personal del Sindicato del Personal del Cuadro del 

Servicio Móvil de las Naciones Unidas 

4 Personal de la UNSMIL 

54 Contratistas individuales, contratados para prestar 

apoyo: a) auxiliares de equipo para prestar apoyo 

administrativo a diversas secciones y dependencias; 

b) fontaneros, albañiles, electricistas y trabajadores 

de la construcción para prestar apoyo a la 

renovación de los edificios; c) auxiliares de 

seguridad para proporcionar cobertura de seguridad 

las 24 horas del día, 7 días a la semana; y d) 

auxiliares de tecnología de la información, técnicos 

de cableado de la red y procesador de SharePoint 

para prestar apoyo técnico 

 34 Consultores contratados para aportar conocimientos 

especializados: a) consultores de seguridad en el 

trabajo para aportar conocimientos técnicos o 

certificación; b) coordinadores de comunicaciones 

para el equipo de Umoja; c) consultores para la 

esfera de aprendizaje y desarrollo; y d) consultores 

para proporcionar conocimientos especializados en 

la preparación del próximo examen de la dotación de 

personal civil 

  El número de productos fue superior debido al 

mayor apoyo solicitado a causa de Umoja y las 

necesidades en materia de seguridad  

Coordinación de 250 actividades de 

capacitación para 3.000 participantes 

Sí Coordinación de 263 actividades de capacitación 

para 4.362 participantes 

Organización y gestión de 15 visitas 

oficiales 

17 Visitas oficiales organizadas y gestionadas 

Organización y realización de 30 

actividades de capacitación para 

funcionarios del Centro Mundial de 

Servicios 

 

77 Sesiones de capacitación organizadas. El número de 

productos fue superior debido a la ejecución de 

actividades imprevistas como el programa de 

capacitación sobre el grupo 4/5 de Umoja y la 

campaña de información sobre la norma ISO 14001. 

En varias actividades se recurrió a instructores 

internos y WebEx, previa solicitud, en particular 

sobre gestión de proyectos y Business Objects 
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Organización de reuniones informativas 

sobre cuestiones médicas para 320 nuevos 

miembros del personal civil en el marco 

de la capacitación previa al despliegue 

Sí 22 reuniones informativas sobre cuestiones médicas 

para 369 nuevos miembros del personal civil durante 

su capacitación previa al despliegue 

Organización de 2 sesiones de 

información sobre infecciones de 

transmisión sexual y VIH para todo el 

personal del Centro Mundial de Servicios 

13 Sesiones de capacitación sobre el VIH y las 

infecciones de transmisión sexual. El número de 

productos fue mayor debido a las solicitudes de 

sesiones de capacitación para personal civil 

participante en actividades de capacitación antes del 

despliegue 

Explotación de un parque automotor 

operacional del Centro Mundial de 

Servicios, compuesto por 126 vehículos 

en Brindisi y 4 vehículos en Valencia 

126 Vehículos en Brindisi  

4 Vehículos en Valencia 

Mantenimiento de 58 edificios de paredes 

rígidas (61.136 m
2
) y 13 estructuras de 

paredes no rígidas (7.215 m
2
), 111 

contenedores prefabricados y 310.968 m
2 

de espacios abiertos, incluidas zonas 

verdes, superficies pavimentadas con 

cemento y asfalto, carreteras y zonas de 

estacionamiento en Brindisi 

58 Edificios de paredes rígidas (61.136 m
2
)  

13 Estructuras de paredes no rígidas (7.215 m
2
) 

111 Contenedores prefabricados  

310.968 m
2
 de espacios abiertos, incluidas zonas verdes, 

superficies pavimentadas con cemento y asfalto, 

carreteras y zonas de estacionamiento 

Mantenimiento de 11 edificios de paredes 

rígidas, incluidos 3 edificios principales y 

8 secundarios (pabellón de acceso a la 

zona del comedor; almacén; cuarto de 

basura; cabina de control; cuarto de 

bombas de agua y herramientas de 

jardinería; centro de energía, incluido el 

centro seccionador y los generadores 

eléctricos; cabina de medidores eléctricos) 

(9.163 m
2
) y un espacio abierto de 34.337 

m
2
, incluidas las zonas de estacionamiento 

11 Edificios de paredes rígidas (9.163 m
2
)  

34.337 m
2
 de espacios abiertos, incluidas zonas de 

estacionamiento  

Oficina del Director   

Oficina Regional de Seguridad Aérea   

Realización de 9 visitas de vigilancia de la 

seguridad aérea a la Fuerza de las 

Naciones Unidas para el Mantenimiento 

de la Paz en Chipre (UNFICYP), la Fuerza 

Provisional de las Naciones Unidas en el 

Líbano (FPNUL) y la Misión de 

Asistencia de las Naciones Unidas para el 

Iraq (UNAMI) (3 visitas a cada una) 

8 Visitas de vigilancia de la seguridad aérea realizadas 

a la UNAMI (3 visitas), la UNFICYP (2 visitas), la 

FPNUL (2 visitas) y la UNSMIL (1 visita). El menor 

número se debió a la revisión de la directriz de la 

Oficina Regional de Seguridad Aérea, a raíz de lo 

cual el número de visitas se redujo a 8 

Organización y realización de 

2 simulacros del plan de respuesta de 

emergencia en la UNFICYP y la FPNUL 

No Preparación de 2 simulacros reales de respuesta de 

emergencia de aviación para la UNFICYP y la 

FPNUL. Sin embargo, los ejercicios se aplazaron 
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con arreglo a las respectivas decisiones de la 

dirección de las misiones y está previsto que se 

realicen en el ejercicio económico 2016/17 

Desarrollo y puesta en funcionamiento de 

un portal web con herramientas 

electrónicas de programación en materia 

de seguridad aérea para todas las misiones 

No Se elaboró el portal en la web. El proyecto piloto se 

está ejecutando en el Centro Mundial de Servicios, 

la FPNUL, la UNAMI, la UNFICYP y la UNSMIL 

Oficina de Seguridad   

Prestación de servicios de seguridad las 

24 horas del día, 7 días a la semana, en 

Brindisi y Valencia 

Sí Prestación de servicios de seguridad las 24 horas del 

día, 7 días a la semana, en Brindisi y Valencia 

Dependencia de los Órganos Centrales 

de Examen para las Actividades sobre el 

Terreno 

  

Aprobación de 1.250 candidatos por los 

órganos centrales de examen para las 

actividades sobre el terreno con el fin de 

incluirlos en las listas 

2.405 Candidatos aprobados. El número de productos fue 

superior debido al mayor número de solicitudes de 

las misiones y el examen de 538 casos pendientes 

(Galaxy/Nucleus) 

Finalización del proceso de verificación 

de referencias de hasta 1.250 candidatos 

seleccionados 

469 Verificaciones de referencias realizadas. El menor 

número se debió a que hubo menos solicitudes de las 

misiones y a la puesta al día del trabajo atrasado que 

se completó durante el ejercicio presupuestario 

anterior 

Tramitación de 2.500 solicitudes de pago 

del subsidio de educación 

1.351 Solicitudes de subsidios de educación tramitadas. El 

menor número de productos se debió a la menor 

cantidad de solicitudes recibidas 

Dependencia de Gestión de Contratos 

sobre el Terreno 

  

Preparación de 2 plantillas modelo para 

determinar el alcance de los trabajos y la 

cuantía de los recursos necesarios para la 

adquisición de servicios y productos 

básicos destinados a operaciones sobre el 

terreno 

No 3 plantillas modelo (declaraciones de trabajo) 

elaboradas respecto de mantenimiento del terreno, 

servicios de limpieza y operaciones de intercambio 

de propiedades 

Organización de 1 conferencia para el 

personal encargado de la gestión de los 

contratos de las operaciones sobre el 

terreno 

No La conferencia propuesta fue cancelada debido al 

cambio de prioridades de las actividades en las 

operaciones sobre el terreno 

Creación y mantenimiento de una 

comunidad en línea de intercambio de 

prácticas sobre gestión de contratos para 

el personal sobre el terreno 

Sí La comunidad en línea de intercambio de prácticas 

estuvo disponible y se mantuvo 
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Asesoramiento sobre políticas y prácticas 

de gestión de contratos mediante 

videoconferencias trimestrales con las 

misiones sobre el terreno 

Sí 14 videoconferencias celebradas con las misiones 

sobre el terreno 

Suministro de documentación orientativa 

y formulación de procedimientos 

operativos estándar en apoyo de la política 

de gestión de contratos de los 

Departamentos de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz y de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno 

Sí Ultimadas las directrices en relación con el 

economato  

Apoyo a las misiones sobre el terreno para 

la contratación de personal de tecnología 

de la información 

Sí Apoyo a las misiones sobre el terreno para la 

contratación de personal de tecnología de la 

información 

Revisión de la política de gestión de 

contratos en consulta con las misiones 

sobre el terreno 

No El proyecto de política revisada está en proceso de 

elaboración  

Utilización de una plataforma en línea 

para la consolidación de los informes 

sobre el desempeño de los contratistas en 

las misiones e intercambio de información 

con las partes interesadas pertinentes 

No La plataforma basada en la web se completó y 

estaba pendiente de aprobación de las oficinas de la 

Sede para ser aplicada al final del período de 

ejecución  

Logro previsto 1.2: Despliegue rápido a las operaciones sobre el terreno durante todo su ciclo, de conformidad 

con el mandato de la Sede 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

   
Establecimiento de enlaces de 

comunicaciones en las nuevas misiones 

dentro de las 24 horas siguientes a la 

llegada del equipo de tecnología de la 

información y las comunicaciones y del 

personal competente del Centro Mundial 

de Servicios 

No se recibieron solicitudes para el establecimiento de enlaces de 

comunicaciones 

Los módulos y el material almacenado 

como parte de las existencias para el 

despliegue estratégico y la reserva de las 

Naciones Unidas están disponibles para su 

envío en un plazo de 30 días a contar 

desde la fecha de instrucción (fecha de la 

orden de entrega del material) en el caso 

de las solicitudes ordinarias y de 90 días 

para la puesta en marcha de la misión 

Conseguido. 195 órdenes de envío de material se emitieron y 

completaron en el plazo establecido, con un promedio de 10,69 

días laborables 

Despliegue de equipos de apoyo a las 

misiones en un plazo de 15 días desde la 

fecha de aprobación del despliegue 

Conseguido. Todos los equipos de apoyo a la misión se 

desplegaron en un plazo de 15 días 
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Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número o 

sí/no) Observaciones 

   Servicio de Logística   

Coordinación de la liquidación de las 

misiones sobre el terreno por el Centro 

Mundial de Servicios en colaboración con 

el Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno 

Sí Se coordinó la liquidación de la MENUB y la 

UNMEER. También se iniciaron actividades de 

coordinación con la ONUCI 

Conclusión de las evaluaciones técnicas de 

todos los contratos de transporte en un 

plazo de 24 horas desde su recepción 

Sí 46 evaluaciones técnicas concluidas en un plazo de 

24 horas desde su recepción  

Carga del 100% de las aeronaves en los 

plazos preestablecidos para su aterrizaje y 

despegue 

Sí El 100% de las aeronaves fueron cargadas en los 

plazos preestablecidos para su aterrizaje y despegue  

Suministro puntual en el 100% de los 

casos de diseños conceptuales para la 

disposición física de todos los 

campamentos pertinentes, las sedes de las 

misiones y otras instalaciones o locales en 

apoyo de las misiones sobre el terreno 

Sí Prestación puntual, en el 100% de los casos, de 

diseños conceptuales 

Servicio de Tecnologías Geoespaciales y 

de la Información y las 

Telecomunicaciones 

  

Organización de 2 simulacros de 

despliegue a escala completa para el 

personal de tecnología de la información y 

las comunicaciones a fin de asegurar que 

se cuenta con capacidad para establecer 

enlaces de comunicaciones lista para ser 

desplegada a las operaciones sobre el 

terreno 

2 Simulacros de despliegue a escala completa realizados  

Examen y mantenimiento de todos los 

módulos logísticos aerotransportados de 

tecnología de la información y las 

comunicaciones que forman parte de las 

existencias para el despliegue estratégico a 

fin de asegurar su plena operatividad para 

el despliegue 

Sí Todos los módulos logísticos aerotransportados de 

tecnología de la información y las comunicaciones 

fueron revisados y mantenidos periódicamente  

Implantación de 1 módulo geográfico de 

despliegue rápido y despliegue de 

1miembro del personal encargado del 

sistema de información geográfica a las 

misiones nuevas y en expansión 

1 Miembro del personal desplegado para apoyar las 

operaciones en la UNSMIL 
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Servicio de Apoyo de la Base   

Prestación de apoyo administrativo para el 

despliegue de 55 funcionarios a diversas 

misiones 

56 Funcionarios recibieron apoyo administrativo  

Prestación de apoyo administrativo para la 

contratación, administración y gestión de 

los viajes de 30 consultores especializados 

en servicios geoespaciales 

33 Consultores recibieron apoyo administrativo. El costo 

de los 33 consultores se imputó a las respectivas 

misiones de mantenimiento de la paz  

Logro previsto 1.3: Las dependencias arrendatarias prestan apoyo en materia de policía, estado de derecho y 

capacitación a las misiones de mantenimiento de la paz y otras operaciones sobre el terreno  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Mayor número de inicios, reducciones o 

liquidaciones de los componentes de 

policía en las misiones existentes; y 

asistencia a los componentes de policía 

existentes en las misiones sobre el terreno, 

incluido el apoyo a la División de Policía 

del Departamento de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz (2013/14: 13; 

2014/15: 14; 2015/16: 15) 

Conseguido. Se realizaron 26 misiones. El mayor número se 

debió a que aumentaron las solicitudes de las misiones sobre el 

terreno 

Mayor número de misiones de evaluación 

(2013/14: 4; 2014/15: 5; 2015/16: 6) 

Conseguido. Se realizaron 7 misiones de evaluación.  

Mayor número de contactos con los 

expertos o los componentes de policía de 

las misiones sobre el terreno a fin de 

mejorar su preparación para el desempeño 

de sus funciones (2013/14: 8; 2014/15: 9; 

2015/16: 10) 

Conseguido. Se realizaron 14 contactos. El mayor número se 

debió a que aumentó la demanda de los equipos de coordinación 

sobre el terreno. La capacidad permanente de policía mantuvo 

contactos con las misiones sobre el terreno y otros asociados a 

través de los centros de coordinación para mejorar la preparación 

en el marco de sus mandatos 

Apoyo a los componentes de justicia e 

instituciones penitenciarias nuevos o 

existentes en las misiones sobre el terreno 

(2013/14: 8; 2014/15: 9; 2015/16: 9) 

Conseguido. Se prestó apoyo a 9 misiones en forma de 

4 despliegues (MINUSCA, UNMISS, UNAMID y MONUSCO), 

y 5 visitas de examen y evaluación operacional (UNAMID, 

UNIOGBIS, UNMISS, MINUSCA y UNFICYP) 

Productos previstos  

Productos 

obtenidos 

(número o 

sí/no) Observaciones 

   Capacidad Permanente de Policía   

Envío de 6 misiones de asistencia a los 

componentes de policía de las operaciones 

de mantenimiento de la paz en curso 

durante períodos de hasta 3 meses para 

apoyar el desarrollo de la capacidad de las 

fuerzas nacionales del orden 

13 Misiones de asistencia realizadas. El número de 

productos fue superior a lo previsto debido al mayor 

número de solicitudes de las operaciones de 

mantenimiento de la paz 
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Establecimiento y refuerzo de los 

componentes de policía de 2 misiones 

nuevas o en expansión y/o reducción o 

liquidación de los componentes de policía 

de las misiones de tamaño mediano 

1 Solicitud recibida de la UNMIL durante el período 

examinado  

Prestación de apoyo a la División de 

Policía del Departamento de Operaciones 

de Mantenimiento de la Paz en la 

aplicación de 5 informes de examen y 

evaluación 

No No se recibió ninguna solicitud de las misiones 

Mejoramiento, mediante la participación 

en 11 programas de capacitación, de las 

competencias de los miembros de la 

Capacidad Permanente de Policía para su 

despliegue efectivo en misiones sobre el 

terreno 

17 Programas de capacitación para mejorar las 

competencias. El mayor número se debió a la 

participación en cursos de capacitación que no se habían 

previsto inicialmente pero se consideraron importantes 

para el desarrollo personal en el transcurso del año  

Realización de 6 misiones de evaluación 

de los componentes de policía de misiones 

de mantenimiento de la paz, misiones 

políticas especiales y organismos, fondos y 

programas de las Naciones Unidas 

13 Misiones de evaluación realizadas: UNSOM (2), 

UNIOGBIS (1), UNSMIL (1), Misión de las Naciones 

Unidas en Colombia (1), PNUD-Chad (1) y PNUD-Sierra 

Leona (7) 

Participación en 2 conferencias anuales 

internacionales de policía para entablar 

contacto directo con expertos homólogos de 

fuerzas policiales sobre mejores prácticas y 

para promover las actividades de la 

Capacidad Permanente de Policía y los 

objetivos estratégicos de la División de 

Policía 

4 Conferencias internacionales de policía a las que se 

asistió 

Servicio Permanente sobre Justicia e 

Instituciones Penitenciarias 

  

Despliegue inicial o refuerzo de los 

componentes de justicia e instituciones 

penitenciarias en 4 misiones previa 

solicitud, durante un período de hasta 

3 meses 

4 Operaciones recibieron refuerzos de componentes de 

justicia e instituciones penitenciarias: MINUSCA, 

MONUSCO, UNMISS y UNAMID 

Realización de 5 misiones de examen y 

evaluación operacional en apoyo de los 

componentes de justicia e instituciones 

penitenciarias de las operaciones sobre el 

terreno 

5 Misiones de examen y evaluación operacional realizadas 

a la UNAMID, la UNIOGBIS, la UNMISS, la MINUSCA 

y la UNFICYP 

Actividades de difusión, incluidas la 

publicación de 4 artículos y 3 visitas, a 

otras organizaciones internacionales con 

capacidad de despliegue rápido 

4 Artículos distribuidos y publicados en iSeek y en revistas 

y boletines informativos  

3 Visitas de divulgación y presentaciones realizadas en 

Madrid, Ginebra y Nueva York 
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Elaboración y publicación de 6 informes 

de conclusión de misiones, de evaluación o 

sobre viajes 

7 Informes de conclusión de misiones, de evaluación o 

sobre viajes elaborados y publicados 

Participación en 1 conferencia 

internacional sobre cuestiones judiciales y 

penitenciarias para mantenerse al tanto de 

las novedades en esa materia a nivel 

mundial, establecer redes de contactos, 

promover nuevas alianzas y dar a conocer 

y promover su papel de apoyo a la justicia 

y las instituciones penitenciarias 

1 Participación en la sexta conferencia internacional de las 

Naciones Unidas sobre mantenimiento de la paz en 

Zambia 

Servicio Integrado de Capacitación   

Capacitación previa al despliegue para 

320 funcionarios civiles 
369 Personal civil. Se organizaron cursos de capacitación 

adicionales debido al mayor número de participantes 
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 III. Utilización de los recursos  
 

 

 A. Recursos financieros 
 

 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015  

y el 30 de junio de 2016)  

 

Categoría 

Fondos 

asignados Gasto 

Diferencia 

Monto Porcentaje 

(1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Personal civil     

 Personal de contratación internacional 19 971,6 18 389,0 1 582,6 7,9 

 Personal de contratación nacional 18 649,0 19 132,1 (483,1) (2,6) 

 Voluntarios de las Naciones Unidas – – – – 

 Personal temporario general 1 853,2 3 222,6 (1 369,4) (73,9) 

 Subtotal 40 473,8 40 743,7 (269,9) (0,7) 

Gastos operacionales     

 Consultores 400,0 520,8 (120,8) (30,2) 

 Viajes oficiales 1 091,0 1 100,8 (9,8) (0,9) 

 Instalaciones e infraestructura 8 243,0 8 824,4 (581,4) (7,1) 

 Transporte terrestre 1 014,0 840,8 173,2 17,1 

 Transporte aéreo – 60,7  (60,7)  – 

 Transporte naval – – – – 

 Comunicaciones 7 286,0 3 317,9 3 968,1 54,5 

 Tecnología de la información 6 895,0 10 280,8 (3 385,8) (49,1) 

 Gastos médicos 305,0 37,2 267,8 87,8 

 Equipo especial – – – – 

 Suministros, servicios y equipo de otro tipo 1 449,2 1 371,7 77,5 5,3 

 Proyectos de efecto rápido – – – – 

 Subtotal 26 683,2 26 355,1 328,1 1,2 

 Recursos necesarios en cifras brutas 67 157,0 67 098,8 58,2 0,1 

Ingresos en concepto de contribuciones del 

personal 6 097,7 6 223,6 (125,9) (2,1) 

 Recursos necesarios en cifras netas  61 059,3 60 875,2 184,1 0,3 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas)  – – – – 

 Total de necesidades 67 157,0 67 098,8 58,2 0,1 
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 B. Información resumida sobre las redistribuciones entre grupos  
  (En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

 Consignación 

Grupo 

Distribución 

original Redistribución 

Distribución 

revisada 

    
Personal civil 40 473,8 303,7 40 777,5 

Gastos operacionales 26 683,2 (303,7) 26 379,5 

 Total 67 157,0 – 67 157,0 

Porcentaje de la consignación total que se ha 

redistribuido   0,5 

 

 

40. Se reasignaron recursos de los gastos operacionales al personal civil para 

sufragar el aumento de las necesidades en esta categoría debido a los niveles de 

ocupación de puestos reales superiores a los aprobados respecto de las plazas de 

personal temporario general para personal de contratación nacional e internacional.  

 

 

 C. Patrón de gastos mensuales  
 

 

 

 
41. Los mayores gastos en julio de 2015 obedecieron principalmente a las 

obligaciones planteadas al principio del ejercicio económico respecto de actividades 

importantes, como los servicios de telecomunicaciones, los servicios de 

mantenimiento y apoyo, y la aplicación del plan de adquisición, que tienen un plazo 

más largo, y los gastos contractuales por un año completo respecto de los servicios 

públicos en Brindisi y Valencia.  

 Jul. Ago. Sept. Oct. Nov. Dic. Ene. Feb. Mar. Abr. Mayo Jun.

 2015 2015 2015 2015 2015 2015 2016 2016 2016 2016 2016 2016 
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 D. Otros ingresos y ajustes  
 

 

(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Monto 

  
Ingresos devengados por inversiones  207,5 

Otros ingresos 34,2 

Anulación de obligaciones de ejercicios anteriores  238,8 

 Total 480,5 

 

 

 

 E. Valor de las contribuciones no presupuestadas  
 

 

(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Valor real 

  
Memorando de entendimiento

a
 5 230,1 

Contribuciones voluntarias en especie (no presupuestadas)  – 

 Total 5 230,1 

 

 a  Incluidos los edificios de oficinas, talleres, estructuras de almacenamiento y espacios abiertos 

proporcionados por el Gobierno de Italia (3.212.700 dólares) y los edificios de oficinas, edificios 

operacionales y espacios abiertos proporcionados por el Gobierno de España (2.017.400 dólares).  
 
 
 

 IV. Análisis de las diferencias1 
 

 

 Diferencia 

Personal de contratación internacional 1.582,6 7,9% 

 

 

42. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a la reducción del 

multiplicador del ajuste por lugar de destino del personal internacional, por decisión 

de la Comisión de Administración Pública Internacional, a un promedio del 33,9%, 

frente al ajuste presupuestado del 46%; y el aumento de las tasas de vacantes, con 

una tasa media real de vacantes del 12,8% para el personal internacional, frente a la 

tasa media de vacantes presupuestada del 9%.  

 

 Diferencia 

Personal de contratación nacional (483,1) (2,6%) 

 

  

__________________ 

 
1
  Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan 

las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 5% o 

100.000 dólares. 
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43. Las necesidades adicionales se atribuyeron principalmente al aumento de las 

categorías efectivas del personal de contratación nacional en una categoría media de 

G-5, escalón VII, en comparación con la categoría media de G-4, escalón X, en que 

se basó el presupuesto. El aumento general se compensó en parte por la apreciación 

del dólar de los Estados Unidos frente al euro.  

 

 Diferencia 

Personal temporario general (1.369,4) (73,9%) 

 

44. Las necesidades adicionales en esta partida se debieron a la menor tasa media 

real de vacantes del 12,5% para el personal de contratación internacional y el 21,1% 

para el personal de contratación nacional, en comparación con las tasas medias de 

vacantes aprobadas del 60% y del 50%, respectivamente, que se aplicaron en el 

presupuesto.  

 

 Diferencia 

Consultores (120,8) (30,2%) 

 

45. Las necesidades adicionales obedecieron principalmente a los gastos no 

planificados en consultores contratados por la Oficina Regional de Seguridad Aérea 

para diseñar la interfaz de usuario del proyecto integrado de datos del programa de 

seguridad aérea. El aumento de las necesidades también obedeció a que algunos 

servicios médicos y de mantenimiento se habían presupuestado inicialmente en la 

partida de instalaciones e infraestructura y servicios médicos, mientras que los 

gastos se contabilizaron en la partida de consultores.  

 

 Diferencia 

Instalaciones e infraestructura (581,4) (7,1%) 

 

46. Las necesidades adicionales se debieron principalmente a la instalación de un 

parque solar adicional (los gastos efectivos ascendieron a 489.300 dólares en 

comparación con la consignación presupuestaria de 100.000 dólares) en consonancia 

con la política ambiental y la iniciativa de las Naciones Unidas “Por un ecosistema 

de las Naciones Unidas”, para ampliar la redundancia energética y sumar una fuente 

de energía que pudiera cubrir una parte de la carga eléctrica diaria del centro de 

datos. El aumento de las necesidades también se debió a una unidad adicional de 

suministro de energía ininterrumpido, necesaria para proporcionar un suministro de 

energía estable a los centros de datos y las instalaciones del Centro. El aumento de 

las necesidades se vio contrarrestado en parte por el menor consumo de electricidad 

durante el período examinado.  

 

 Diferencia 

Transporte terrestre 173,2 17,1% 
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47. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a lo siguiente: a) 

las necesidades para el grupo electrógeno del parque aéreo para suministrar 

electricidad a las aeronaves, que se habían presupuestado en la partida de transporte 

terrestre, mientras que los gastos se contabilizaron en la partida de transporte aéreo; 

y b) las menores necesidades de reparación y mantenimiento de vehículos, así como 

a la reducción de las primas de seguro de vehículos.  

 

 Diferencia 

Transporte aéreo (60,7) – 

 

48. La diferencia en esta partida obedeció principalmente a que el costo del grupo 

electrógeno del parque aéreo para suministrar electricidad a las aeronaves, que se 

había presupuestado inicialmente en la partida de transporte terrestre, se contabilizó 

en la partida de transporte aéreo.  

 

 Diferencia 

Comunicaciones 3.968,1 54,5% 

 

49. La disminución de las necesidades se debió principalmente a lo siguiente: a) 

los gastos correspondientes al mantenimiento del equipo y los servicios de apoyo a 

las comunicaciones, en particular las operaciones del centro de control de redes, se 

habían presupuestado inicialmente en la partida de comunicaciones, pero se 

contabilizaron en la partida de tecnología de la información; b) los gastos en 

concepto de servicios del equipo de tecnología de la información (SmartNet), 

inicialmente presupuestados en el mantenimiento del equipo de comunicaciones, s e 

consignaron en la partida de tecnología de la información; y c) los gastos en cables 

de red y otras piezas de repuesto y suministros, inicialmente presupuestados en la 

partida de comunicaciones, se consignaron en las partidas de instalaciones e 

infraestructura, y tecnología de la información.  

 

 Diferencia 

Tecnología de la información (3.385,8) (49,1%) 

 

50. El aumento de las necesidades se debió principalmente a lo siguiente: a) los 

gastos en mantenimiento del equipo y servicios de apoyo a las comunicaciones, en 

particular las operaciones del centro de control de redes, presupuestados 

inicialmente en la partida de comunicaciones, se contabilizaron en la partida de 

tecnología de la información; y b) los gastos correspondientes a servicios del equ ipo 

de tecnología de la información (SmartNet), inicialmente presupuestados en la 

partida de mantenimiento del equipo de comunicaciones, se consignaron en la 

partida de tecnología de la información.  

 

 Diferencia 

Gastos médicos 267,8 87,8% 
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51. La disminución de las necesidades obedeció principalmente a: a) los menores 

gastos en servicios médicos debido a la limitada disponibilidad de consultores 

médicos cualificados con las aptitudes lingüísticas necesarias, y los servicios de un 

médico, que se había previsto en esta partida, mientras que los gastos se 

contabilizaron en la partida de consultores; y b) los gastos de mantenimiento de los 

almacenes médicos, presupuestados inicialmente en la partida de servicios médicos, 

mientras que los gastos se contabilizaron en la partida de suministros, servicios y 

equipo de otro tipo.  

 

 Diferencia 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo 77,5 5,3% 

 

52. La disminución de las necesidades obedeció principalmente al gasto inferior al 

previsto en concepto de honorarios, suministros y servicios relacionados con la 

capacitación, debido al plazo mayor de lo previsto para el desarrollo de los 

requisitos para los cursos de capacitación, como el programa de capacitación 

superior en transporte, el programa de capacitación logística y el taller de mejores 

prácticas de salud y seguridad. Además, los gastos de flete se habían presupuestado 

inicialmente en la partida de esta categoría, mientras que los gastos se consignaron 

en la partida de adquisición de generadores, equipo eléctrico y equipo de oficina y 

de otro tipo en la categoría de gastos de instalaciones e infraestructura.  

 

 

 V. Utilización de los recursos: existencias para el despliegue 

estratégico  
 

 

53. Durante el ejercicio económico 2015/16, el examen anual de las existencias 

para el despliegue estratégico se llevó a cabo utilizando las hipótesis de 

planificación enunciadas en el mandato del grupo de trabajo para e l despliegue 

estratégico. El objetivo era asegurar que la configuración fuera eficaz desde el punto 

de vista operacional y adecuada para ayudar al Departamento de Apoyo a las 

Actividades sobre el Terreno a maximizar la utilización de las existencias para e l 

despliegue estratégico en el contexto del pilar de establecimiento de módulos de la 

estrategia global de apoyo a las actividades sobre el terreno, y que estuviera en 

consonancia con los avances tecnológicos y la iniciativa para el desarrollo y la 

aplicación de la capacidad de despliegue rápido. El principal aumento tuvo lugar en 

la partida de ingeniería, debido al elevado consumo y la mayor demanda de 

estructuras modulares de paredes rígidas y paredes no rígidas, generadores y la 

introducción de la capacidad de despliegue rápido, así como de elementos 

correspondientes a la estructuración en módulos, que son esenciales durante las 

etapas de inicio de una operación de mantenimiento de la paz. Además, el aumento 

en la partida de tecnología de la información y las comunicaciones se debió a la 

introducción de puestos de mando móviles y el centro de tecnología modular y a la 

elevada demanda y el consumo de equipo de redes y comunicaciones por satélite. El 

aumento del transporte terrestre se debió a un mayor consumo y demanda de 

ambulancias, camiones pesados y accesorios de vehículos.  
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54. El valor de los activos de las existencias para el despliegue estratégico pasó de 

34.564.000 dólares al 30 de junio de 2015 a 42.120.000 dólares al 30 de junio de 

2016, lo que representa un aumento del 21,9%. El aumento general se debió 

principalmente al aumento de 5.607.400 dólares en el valor de los vehículos ligeros 

de pasajeros (de 1.136.500 dólares al 30 de junio de 2015 a 6.743.900 dólares al 30 

de junio de 2016) y al aumento de 2.836.300 dólares en el valor del equipo de 

tecnología de la información (de 1.069.200 dólares al 30 de junio de 2015 a 

3.455.500 dólares al 30 de junio de 2016). En el cuadro que figura a continuación se 

muestran los valores de los activos al 30 de junio de 2015 y el 30 de junio de 2016, 

respectivamente.  

 

 

  Valor de los activos de las existencias para el despliegue estratégico 

(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

 

Valor de los 

activos al 30 de 

junio de 2015 

Valor de los 

activos al 30 de 

junio de 2016 

 Diferencia 

Monto Pocentaje 

Categoría (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Edificios 3 837,1 2 343,5 1 493,6 38,9  

Equipo de tecnología de la 

información y las comunicaciones 3 579,5 6 149,0 (2 569,5) (71,8) 

Mobiliario y útiles – 16,3 (16,3) – 

Maquinaria y equipo 5 279,8 6 744,7 (1 464,9) (27,7) 

Vehículos 21 867,6 26 866,5 (4 998,9) (22,9) 

 Total 34 564,0 42 120,0 (7 556,0) (21,9) 

 

 

  Recursos financieros  
 

55. El valor total de los fondos asignados a las existencias para el despliegue 

estratégico en el período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 

2016 fue de 101,0 millones de dólares, de los cuales 76,6 millones correspondían al 

saldo arrastrado del período anterior y 23,4 millones de dólares representaban el 

valor de reposición de las existencias para el despliegue estratégico expedida s a las 

misiones políticas especiales y de mantenimiento de la paz, y 969.300 dólares 

correspondían a otros ingresos y ajustes.  

56. En los cuadros que figuran a continuación se muestran los valores de 

reposición de las existencias para el despliegue estratégico expedidas a las misiones 

y el movimiento de fondos relacionados con dichas existencias.  
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  Valor de reposición de las existencias para el despliegue estratégico 

expedidas a las misiones  
 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 

1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016)  

 

Operación receptora Monto  

  
Operaciones de mantenimiento de la paz  

Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de la Separación 1 330,9 

Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano 41,2 

Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei  1 111,9 

Base Logística de las Naciones Unidas 9,0 

Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur 1 066,7 

Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en Malí 934,3 

Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la 

República Centroafricana 

 

13 143,5 

Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre  455,7 

Oficina de las Naciones Unidas de Apoyo a la Misión de la Unión Africana en 

Somalia  3 069,0 

Operación Híbrida de la Unión Africana y las Naciones Unidas en Darfur  740,9 

Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití  834,4 

 Subtotal 22 737,5 

Misiones políticas y de consolidación de la paz y otros receptores   

Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia 238,9 

Misión Conjunta de la Organización para la Prohibición de las Armas Químicas y las 

Naciones Unidas para Eliminar el Programa de Armas Químicas de la República 

Árabe Siria 35,6 

Oficina del Enviado Especial del Secretario General para el Yemen 3,2 

Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en el Afganistán 407,1 

 Subtotal 684,8 

 Valor total de reposición de las existencias expedidas a las misiones en el 

ejercicio 23 422,3  
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  Movimiento de fondos relacionados con las existencias para el despliegue 

estratégico y categoría de gastos 
 

(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 

1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016)  

 

Movimiento Monto 

  
Saldo de fondos arrastrado de 2014/15 76 606,2 

Valor de las existencias repuestas expedidas a las misiones en 2015/16 23 422,3 

Otros ingresos/ajustes en 2015/16 969,3 

 Valor total 100 997,8 

Saldo no comprometido y otros ingresos arrastrados de 2015/16 a 2016/17  64 346,0 

Gastos en 2015/16 36 651,8 

 Valor total 100 997,8 

Categoría de gastos  

Instalaciones e infraestructura 13 549,2 

Transporte terrestre 10 359,2 

Transporte aéreo 732,6 

Transporte naval 1 875,7 

Comunicaciones 4 354,2 

Tecnología de la información 3 959,1 

Gastos médicos 16,6 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo 1 805,2 

 Gastos en 2015/16 36 651,8 

 

 

 

 VI. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General  
 

 

57. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General en relación con la 

financiación de la Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi (Italia) son 

las siguientes:  

 a) Decidir el destino que se dará al saldo no comprometido de 58.200 

dólares correspondiente al período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 

30 de junio de 2016;  

 b) Decidir el destino que se dará a otros ingresos correspondientes al 

período terminado el 30 de junio de 2016, que ascienden a 480.500 dólares de 

ingresos devengados por inversiones (207.500 dólares), otros ingresos (34,200 

dólares) y la anulación de obligaciones de ejercicios anteriores (238.800 

dólares).  

 

 

  



A/71/689 
 

 

16-22108 44/44 

 

 VII. Resumen de las medidas adoptadas en respuesta a las 

decisiones y solicitudes formuladas por la Asamblea General 

en sus resoluciones 70/288 y 70/286, incluidas las solicitudes 

y recomendaciones de la Comisión Consultiva en Asuntos 

Administrativos y de Presupuesto y de la Junta de Auditores 

refrendadas por la Asamblea General  
 

 

 A. Asamblea General 
 

 

Decisión o solicitud Medidas adoptadas para cumplir la decisión o solicitud 

  Resolución 70/288 

La Asamblea General destaca que las decisiones 

adoptadas en relación con las necesidades 

operacionales del Servicio de Tecnologías 

Geoespaciales y de la Información y las 

Telecomunicaciones deben cumplir plenamente todas 

las normas y reglamentos pertinentes de las Naciones 

Unidas y solicita al Secretario General que dé 

seguimiento a todas las decisiones pertinentes 

adoptadas en ese sentido, así como a los gastos 

efectuados, y los registre, y que informe sobre esta 

materia en el contexto del informe de ejecución 

pertinente (párr. 10). 

(Véase también el informe conexo de la Comisión 

Consultiva en Asuntos Administrativos y de 

Presupuesto (A/70/742/Add.9, párr. 17)) 

La información solicitada figura en los párrafos 

siguientes del presente informe: el párrafo 21 sobre los 

gastos por ubicación (Brindisi y Valencia); los párrafos 

22 a 24 sobre las entidades alojadas en Brindisi y 

Valencia; los párrafos 25 a 27 sobre los servicios 

prestados a otras entidades y la recuperación de gastos; 

los párrafos 28 y 29 sobre los equipos mundiales de 

apoyo a las misiones, y los párrafos 30 y 31 sobre 

puestos y recursos suministrados por otras misiones  

 

 

 

 B. Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto  
 

 

Solicitud Respuesta 

  A/70/742 

La Comisión Consultiva espera con interés analizar las 

diferencias entre los gastos presupuestados y los gastos 

reales para el ejercicio económico 2015/16, incluso 

mediante la presentación de información analítica 

adicional en los próximos informes de ejecución, así 

como en las actualizaciones periódicas sobre las 

redistribuciones entre grupos y clases de gastos, como 

se describe en el párrafo 28 (párr. 33).  

Las diferencias entre los gastos presupuestados y los 

gastos reales se analizan en el presente informe 

sobre la ejecución del presupuesto de la Base 

Logística de las Naciones Unidas en Brindisi 

También se analizan las redistribuciones entre 

grupos y clases de gastos durante el período de 

ejecución 

La Base Logística de las Naciones Unidas se sirvió 

de Umoja para analizar las diferencias entre los 

gastos presupuestados y los gastos reales, y las 

redistribuciones entre grupos y clases de gastos 

 

http://undocs.org/sp/A/RES/70/288
http://undocs.org/sp/A/RES/70/286
http://undocs.org/sp/A/RES/70/288
http://undocs.org/sp/A/70/742/Add.9
http://undocs.org/sp/A/70/742

